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INNOVACIÓN Y TRADICIÓN DESDE 1963
Fundada en 1963 por el carpintero Amerigo Pellegrini, Pail ha pasado de ser un pequeño taller 
artesanal de puertas y ventanas de madera a una empresa innovadora con una amplia gama de 
productos. La familia Pellegrini, con Amerigo y sus hijos Sandro, Fausto, Paolo y Emanuela, llevó a la 
empresa al éxito, aportando habilidades únicas.
Hoy en día, con la tercera generación al mando y la cuarta lista para tomar el relevo, Pail sigue 
destacando gracias a su profundo conocimiento de los materiales y las técnicas de procesamiento. 
La empresa, conocida en Italia y en el extranjero, opera en un área de 50 mil metros cuadrados, de 
los cuales 30 mil metros cuadrados están cubiertos, con 3 plantas administradas por las divisiones 
familiares.

L’INNOVATION ET LA TRADITION DEPUIS 1963
Fondé en 1963 par le menuisier Amerigo Pellegrini, Pail est passé d’un petit atelier de fabrication de 
portes et fenêtres en bois à une entreprise innovante proposant une large gamme de produits. La 
famille Pellegrini, avec Amerigo et ses fils Sandro, Fausto, Paolo et Emanuela, a guidé l’entreprise vers 
le succès, apportant des compétences uniques.
Aujourd’hui, avec la troisième génération aux commandes et la quatrième prête à prendre la relève, 
Pail continue d’exceller grâce à sa connaissance approfondie des matériaux et des techniques de 
transformation. L’entreprise, bien connue en Italie et à l’étranger, opère sur une surface de 50 000 
mètres carrés, dont 30 000 mètres carrés couverts, avec 3 usines gérées par des divisions familiales.

INNOVATION AND TRADITION SINCE 1963
Founded in 1963 by carpenter Amerigo Pellegrini, Pail has grown from a small wooden door and 
window workshop to an innovative company with a wide range of products. The Pellegrini family, with 
Amerigo and his sons Sandro, Fausto, Paolo and Emanuela, guided the company to success, bringing 
unique skills.
Today, with the third generation at the helm and the fourth ready to take over, Pail continues to excel 
thanks to its in-depth knowledge of materials and processing techniques. The company, well-known in 
Italy and abroad, operates on an area of 50 thousand square metres, of which 30 thousand square 
metres are covered, with 3 factories managed by the family divisions.

INNOVAZIONE E TRADIZIONE DAL 1963
Fondata nel 1963 dal falegname Amerigo Pellegrini, Pail è cresciuta da un piccolo laboratorio 
artigianale di porte e finestre in legno a un’azienda innovativa con una vasta gamma di prodotti. La 
famiglia Pellegrini, con Amerigo e i suoi figli Sandro, Fausto, Paolo ed Emanuela, ha guidato l’azienda 
verso il successo, portando competenze uniche.
Oggi, con la terza generazione al timone e la quarta pronta a subentrare, Pail continua a eccellere 
grazie alla profonda conoscenza dei materiali e delle tecniche di lavorazione. L’azienda, nota in Italia 
e all’estero, opera su un’area di 50 mila mq, di cui 30 mila mq coperti, con 3 stabilimenti gestiti dalle 
divisioni familiari.
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ASEGURAMIENTO DE LA CALIDAD: EL ENFOQUE INTEGRADO DE PAIL
Pail gestiona internamente todas las fases del proceso de producción para garantizar una calidad total. 
Desde el diseño hasta la producción, desde el acabado hasta el embalaje, cada paso se cuida con 
cuidado y precisión. Esta gestión integrada permite mantener altos estándar de calidad y monitorear 
constantemente cada detalle del ciclo de producción.
La producción propia también se distingue por su alto nivel técnico. Los marcos de tableros y las 
tapetas laterales de madera contrachapada se fabrican directamente en la empresa y se procesan con 
cola de poliuretano. Este proceso garantiza productos de alta calidad, capaces de resistir eficazmente 
el calor y la humedad, garantizando durabilidad y fiabilidad a lo largo del tiempo. La dedicación a la 
perfección en cada etapa de la producción hace de Pail un sinónimo de excelencia en el sector.

ASSURANCE DE LA QUALITE : L’APPROCHE INTEGREE DE PAIL
Pail gère chaque étape du processus de production en interne pour une assurance qualité totale. 
De la conception à la production, de la finition à l’emballage, chaque étape est traitée avec soin et 
précision. Cette gestion intégrée permet de maintenir des normes de qualité élevées et de contrôler 
en permanence chaque détail du cycle de production.
La production interne se caractérise également par son haut niveau technique. Les cadres Laméllé 
collé et les couvre-joint en contreplaqué sont fabriqués en interne et traités avec de la colle 
polyuréthane. Ce processus permet d’obtenir des produits de haute qualité qui résistent efficacement 
à la chaleur et à l’humidité, garantissant ainsi leur durabilité et leur fiabilité dans le temps. Le souci de 
la perfection à chaque étape de la production fait de Pail un synonyme d’excellence dans l’industrie.

QUALITY ASSURANCE: PAIL’S INTEGRATED APPROACH
Pail manages each stage of the production process in-house for total quality assurance. From design to 
production, from finishing to packaging, each step is handled with care and precision. This integrated 
management makes it possible to maintain high quality standards and to constantly monitor every 
detail of the production cycle.
In-house production is also characterised by its high technical level. Blockboard frames and multilayer 
exhibits are manufactured in-house and processed with polyurethane glue. This process ensures 
high-quality products that can effectively withstand heat and humidity, guaranteeing durability and 
reliability. Dedication to perfection at every stage of production makes Pail a synonym for excellence 
in the industry.

GARANZIA DI QUALITÀ: L’APPROCCIO INTEGRATO DI PAIL
Pail gestisce internamente ogni fase del processo produttivo per una garanzia di qualità totale. Dalla 
progettazione alla produzione, dalle finiture all’imballaggio, ogni passaggio è curato con attenzione e 
precisione. Questa gestione integrata permette di mantenere alti standard qualitativi e di monitorare 
costantemente ogni dettaglio del ciclo produttivo.
La produzione interna si distingue anche per il suo elevato livello tecnico. I telai in listellare e le 
mostre in multistrato vengono realizzati direttamente in azienda e lavorati con colla poliuretanica. 
Questo processo assicura prodotti di alta qualità, capaci di resistere efficacemente a calore e umidità, 
garantendo durata e affidabilità nel tempo. La dedizione alla perfezione in ogni fase produttiva fa di 
Pail un sinonimo di eccellenza nel settore. 
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INNOVACIÓN EN EL CENTRO: LA FILOSOFÍA DE PAIL
La fuerza de Pail es y sigue siendo la innovación, una filosofía que guía cada etapa de la producción, 
garantizando a los clientes productos de vanguardia que satisfagan sus necesidades estéticas y 
funcionales.
Pail está constantemente buscando acabados de tendencia que armonicen con los estilos de 
decoración contemporáneos. Desde superficies mate y satinadas hasta acabados brillantes, cada 
detalle está diseñado para satisfacer los gustos más exigentes y adaptarse perfectamente a cualquier 
contexto de vida.

L’INNOVATION AU CŒUR DE L’ACTION : LA PHILOSOPHIE DU SEAU
Le mot de Pail est innovation, une philosophie qui guide chaque étape de la production, garantissant 
aux clients des produits à la pointe de la technologie qui répondent à leurs besoins esthétiques et 
fonctionnels.
Pail est constamment à la recherche de finitions tendance qui s’harmonisent avec les styles 
d’ameublement contemporains. Des surfaces mates et satinées aux finitions brillantes, chaque détail 
est conçu pour répondre aux goûts les plus exigeants et s’intégrer parfaitement dans tout contexte 
de vie.

INNOVATION AT THE HEART: PAIL’S PHILOSOPHY
Pail’s watchword is and remains innovation, a philosophy that guides every stage of production, 
guaranteeing customers cutting-edge products that meet their aesthetic and functional needs.
Pail is constantly searching for up to date finishes that harmonise with contemporary furnishing styles. 
From matt and satin surfaces to glossy finishes, every detail is designed to meet the most demanding 
tastes and to fit perfectly into any living context.

INNOVAZIONE AL CENTRO: LA FILOSOFIA DI PAIL
La parola d’ordine di Pail è e rimane l’innovazione, una filosofia che guida ogni fase della produzione, 
garantendo ai clienti prodotti all’avanguardia che soddisfano le loro esigenze estetiche e funzionali.
Pail è costantemente alla ricerca di finiture di tendenza che si armonizzino con gli stili d’arredamento 
contemporanei. Dalle superfici opache e satinate alle finiture lucide, ogni dettaglio è pensato per 
rispondere ai gusti più esigenti e per adattarsi perfettamente a qualsiasi contesto abitativo.
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COMPROMISO AMBIENTAL: PAIL Y SOSTENIBILIDAD
Pail es más que una marca: es una empresa arraigada en el territorio, comprometida con el respeto al 
medio ambiente. Utilizamos pinturas a base de agua y colas de base natural para reducir el impacto 
ambiental de nuestra producción.
Recientemente, hemos eliminado el poliestireno de nuestro proceso de embalaje, adoptando esquinas 
de cartón personalizadas Pail. Esta elección no solo garantiza un embalaje seguro y eficiente, sino 
que también contribuye a la sostenibilidad medioambiental, gracias al reciclaje del cartón. Con estas 
acciones, Pail demuestra su compromiso con el medio ambiente manteniendo la alta calidad de sus 
productos.

ENGAGEMENT EN FAVEUR DE L’ENVIRONNEMENT : PAIL ET DURABILITÉ 
Pail est plus qu’une marque : c’est une entreprise enracinée dans le territoire, engagée dans le respect 
de l’environnement. Nous utilisons des peintures à l’eau et des colles naturelles pour réduire l’impact 
environnemental de notre production.
Récemment, nous avons éliminé le polystyrène de notre processus d’emballage, en adoptant les coins 
en carton personnalisés de Pail. Ce choix garantit non seulement un emballage sûr et efficace, mais 
contribue également à la durabilité environnementale en recyclant le carton. Par ces actions, Pail 
démontre son engagement en faveur de l’environnement tout en maintenant la haute qualité de ses 
produits.

COMMITMENT TO THE ENVIRONMENT: PAIL AND SUSTAINABILITY
Pail is more than a brand: it is a company rooted in the land, committed to respecting the environment. 
We use water-based paints and natural glues to reduce the environmental impact of our production.
Recently, we have eliminated polystyrene from our packaging process, adopting Pail’s customised 
cardboard corners. This choice not only ensures safe and efficient packaging, but also contributes to 
environmental sustainability by recycling the cardboard.
With these actions, Pail demonstrates its commitment to the environment while maintaining the high 
quality of its products.

IMPEGNO PER L’AMBIENTE: PAIL E LA SOSTENIBILITÀ
Pail è più di un marchio: è un’azienda radicata nel territorio, impegnata a rispettare l’ambiente. 
Utilizziamo vernici all’acqua e colle a base naturale per ridurre l’impatto ambientale della nostra 
produzione.
Recentemente, abbiamo eliminato il polistirolo dal nostro processo di imballaggio, adottando gli 
angolari in cartone personalizzati Pail. Questa scelta non solo garantisce un’imballaggio sicuro ed 
efficiente, ma contribuisce anche alla sostenibilità ambientale, grazie al riciclo del cartone.
Con queste azioni, Pail dimostra il suo impegno per l’ambiente, mantenendo alta la qualità dei suoi 
prodotti.
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MADE IN ITALY: LA EXCELENCIA DEL DISEÑO PAIL
La marca Made in Italy de Pail nace de la fusión perfecta de creatividad, experiencia y artesanía. Cada 
modelo de cubo es el resultado de un largo y meticuloso proceso, que comienza con la concepción y 
el diseño técnico confiados a expertos diseñadores italianos.
La transición crucial del papel al producto terminado es tarea de nuestro personal altamente calificado, 
con amplia experiencia en el campo y habilidades técnicas avanzadas. Gracias a esta combinación de 
talento y know-how, somos capaces de convertir cada proyecto en una realidad tangible, continuando 
el legado del diseño italiano con orgullo y dedicación.

MADE IN ITALY: L’EXCELLENCE DU DESIGN PAIL
La marque Pail’s Made in Italy est née de la fusion parfaite de la créativité, de l’expérience et de 
l’artisanat. Chaque modèle Pail est le résultat d’un processus long et méticuleux, commençant par la 
conception et le design technique confiés à des designers italiens expérimentés.
L’étape cruciale du papier au produit fini est la tâche de notre personnel hautement qualifié, doté 
d’une vaste expérience dans le secteur et de compétences techniques avancées. Grâce à cette 
combinaison de talent et de savoir-faire, nous sommes en mesure de transformer chaque projet en 
une réalité tangible, perpétuant avec fierté et dévouement l’héritage du design italien.

MADE IN ITALY: PAIL DESIGN EXCELLENCE
Pail’s Made in Italy brand was born from the perfect fusion of creativity, experience and craftsmanship. 
Each Pail model is the result of a long and meticulous process, starting with the conception and 
technical design entrusted to expert Italian designers.
The crucial step from paper to finished product is taken by our highly qualified staff with extensive 
industry experience and advanced technical skills. Thanks to this combination of talent and know-how, 
we are able to turn every project into a tangible reality, carrying on the legacy of Italian design with 
pride and dedication.

MADE IN ITALY: L’ECCELLENZA DEL DESIGN PAIL
Il marchio Made in Italy di Pail nasce dalla fusione perfetta di creatività, esperienza e maestria 
artigiana. Ogni modello Pail è frutto di un processo lungo e meticoloso, iniziando dall’ideazione e 
progettazione tecnica affidate a esperti designer italiani.
Il passaggio cruciale dalla carta al prodotto finito è compito del nostro personale altamente qualificato, 
dotato di una vasta esperienza nel settore e di competenze tecniche avanzate. Grazie a questa 
combinazione di talento e know-how, siamo in grado di trasformare ogni progetto in una realtà 
tangibile, portando avanti l’eredità del design italiano con orgoglio e dedizione.



Caracalla Naturale
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SPIGA 4 TELAIO SCORREVOLE INTERNO MURO ALLESTIMENTO EVO/ERA ACCESSORI NERI 
SPIGA 4 SLIDING INTERNAL WALL WITH EVO/ERA SET-UP BLACK ACCESSORIES

SPIGA 4 COULISSANT INTÉRIEUR MUR AVEC ÉQUIPEMENT EVO/ERA ACCESSOIRES NOIRS 
SPIGA 4  MARCO PUERTA CORREDERA INTERIOR PARED MARCO EVO/ERA ACCESORIOS NEGRO

Evoca l’essenza del legno naturale con sfumature di marrone chiaro e miele, e venature 
armoniose. Perfetto per ambienti moderni e tradizionali, aggiunge naturalezza e calore, 
offrendo un look autentico e senza tempo.

Il évoque l’essence du bois naturel avec des nuances de brun clair et de miel, et un grain 
harmonieux. Parfait pour les environnements modernes et traditionnels, il apporte naturel 
et chaleur, offrant un aspect authentique et intemporel.

Evokes the essence of natural wood with shades of light brown and honey, with harmonious 
grains. Perfect for modern and traditional environments, it adds naturalness and warmth, 
providing an authentic and timeless look.

Evoca la esencia de la madera natural con tonos marrones claros y miel, y vetas armoniosas. 
Perfecto para ambientes modernos y tradicionales, aporta naturalidad y calidez, ofreciendo 
un aspecto auténtico y atemporal.

Spiga 4 - Caracalla Naturale
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LINEA (LN) VETRO SMALL SATINATO BRONZO TELAIO ERA 022 ACCESSORI NERI
LINEA (LN) GLASS SMALL SATINATO BRONZO ERA 022 FRAME BLACK ACCESSORIES
LINEA (LN) VERRE SMALL SATINATO BRONZO CADRE ERA 022 ACCESSOIRES NOIRS
LINEA (LN) VIDRIO SMALL SATINATO BRONZO MARCO ERA 022 ACCESORIOS NEGRO

Linea (LN) - Caracalla Naturale



22 23

Caracalla Naturale

mod. VETRO LUCE B mod. VETRO LUCE C mod. VETRO LUCE 03mod. SPIGA 4mod. LINEA (LN)

mod. VETRO STANDARD
(vetro escluso)

mod. VETRO SIMMETRICO mod. VETRO ASIMMETRICO mod. VETRO LUCE Amod. VETRO SMALL
         VETRO COMPLANARE 

mod. GEO NAPOLI (GEO 01) mod. GEO CHIETI (GEO 02) mod. GEO ROMA (GEO 10)



Caracalla Scuro

Incarna la profondità del legno scuro con sfumature intense e venature definite. Trasmette 
solidità ed eleganza senza tempo, ideale per ambienti sofisticati. Perfetto per chi cerca 
estetica e durabilità in un’unica soluzione di design.

Il incarne la profondeur du bois foncé avec des nuances intenses et un grain défini. Il 
est synonyme de solidité et d’élégance intemporelle, idéal pour les environnements 
sophistiqués. Parfait pour ceux qui recherchent l’esthétique et la durabilité dans une seule 
solution de design.

Embodies the depth of dark wood with intense nuances and defined grain. It conveys 
solidity and timeless elegance, ideal for sophisticated environments. Perfect for those 
seeking aesthetics and durability in a single design solution.

Encarna la profundidad de la madera oscura con matices intensos y vetas definidas. 
Transmite solidez y elegancia atemporales, ideal para ambientes sofisticados. Perfecto 
para aquellos que buscan estética y durabilidad en una sola solución de diseño.
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LINEA (LN) CARACALLA SCURO TELAIO MIMETICA 43 TR ACCESSORI NERI
LINEA (LN) CARACALLA SCURO MIMETICA 43 TR FRAME BLACK ACCESSORIES
LINEA (LN) CARACALLA SCURO CADRE MIMETICA 43 TR ACCESSOIRES NOIRS

LINEA (LN) CARACALLA SCURO MARCO MIMETICA 43 ACCESORIOS NEGRO

Linea (LN) - Caracalla Scuro
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RICH TEXTURE, MATT FINISH AND DEEP GRAIN FOR A UNIQUE AND SOPHISTICATED DESIGN.
TEXTURE RICHE, FINITION MATE ET VEINES PROFONDES POUR UN DESIGN UNIQUE ET SOPHISTIQUÉ.

TEXTURA RICA, ACABADO MATE Y VETAS PROFUNDAS PARA UN DISEÑO ÚNICO Y SOFISTICADO.

GEO ROMA (GEO10) DECORATO CARACALLA SCURO TELAIO EVO ACCESSORI NERI
GEO ROMA (GEO10) DECORATO CARACALLA SCURO EVO FRAME BLACK ACCESSORIES
GEO ROMA (GEO10) DECORATO CARACALLA SCURO CADRE EVO ACCESSOIRES NOIRS
GEO ROMA (GEO10) DECORATO CARACALLA SCURO MARCO EVO ACCESORIOS NEGRO

Texture ricca, finitura opaca e 
venature profonde per un design 

unico e sofisticato.

Geo Roma (Geo10) - Caracalla Scuro
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Caracalla Scuro

mod. VETRO LUCE C mod. VETRO LUCE 03

mod. VETRO LUCE A mod. VETRO LUCE B

mod. LINEA (LN) mod. VETRO STANDARD
(vetro escluso)

mod. VETRO SIMMETRICO mod. VETRO ASIMMETRICO mod. VETRO SMALL
         VETRO COMPLANARE 

mod. GEO NAPOLI (GEO 01) mod. GEO CHIETI (GEO 02) mod. GEO ROMA (GEO 10)



Nuvola Lac

Una tonalità chiara e raffinata che evoca la purezza delle nuvole, infondendo serenità 
e pulizia agli spazi. La sua superficie liscia e brillante offre un look contemporaneo e 
sofisticato, perfetto per interni residenziali e commerciali.

Une nuance sophistiquée de gris clair qui évoque la légèreté d’un nuage. Parfaite pour 
créer des environnements lumineux et aérés, elle apporte une touche d’élégance moderne 
et se combine facilement avec une large gamme de couleurs et de matériaux.

A sophisticated shade of light grey that evokes the lightness of a cloud. Perfect for creating 
bright and airy rooms, it adds a touch of modern elegance and is easily combined with a 
wide range of colours and materials.

Un sofisticado tono de gris claro que evoca la ligereza de una nube. Perfecto para crear 
ambientes luminosos y aireados, añade un toque de elegancia moderna y combina 
fácilmente con una amplia gama de colores y materiales.
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LINEA (LN) NUVOLA LAC TELAIO ERA 022 ACCESSORI CROMO SATINATI
LINEA (LN) NUVOLA LAC ERA 022 FRAME SATIN CHROME ACCESSORIES

LINEA (LN) NUVOLA LAC CADRE ERA 022 ACCESSOIRES SATINÉ CHROME
LINEA (LN) NUVOLA LAC MARCO ERA 022 ACCESORIOS CROMO SATINADO

Linea (LN) - Nuvola Lac



A SURFACE THAT CAPTIVATES AT FIRST TOUCH, A REFINED APPEARANCE THAT CONCEALS AN AUTHENTIC BEAUTY.
UNE SURFACE QUI SÉDUIT AU PREMIER TOUCHE, UNE APPARENCE RAFFINÉE QUI CACHE UNE BEAUTÉ AUTHENTIQUE

UNA SUPERFICIE QUE CAUTIVA A PRIMERA VISTA, UN ASPECTO REFINADO QUE ESCONDE UNA BELLEZA AUTÉNTICA

Una superficie che affascina
al primo tocco, un aspetto raffinato 

che cela una bellezza autentica.
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LINEA (LN) NUVOLA LAC CON INSERTI MILANO IN TUNGSTENO TELAIO EVO ACCESSORI NERI
LINEA (LN) NUVOLA LAC WITH INSERTS MILANO TUNGSTENO EVO FRAME BLACK ACCESSORIES
LINEA (LN) NUVOLA LAC AVEC INSERTS MILANO TUNGSTENO CADRE EVO ACCESSOIRES NOIRS
LINEA (LN) NUVOLA LAC CON INSERCIONES MILANO EN TUNGSTENO MARCO EVO ACCESORIOS NEGRO

Linea (LN) - Nuvola Lac
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Nuvola Lac

mod. VETRO ASIMMETRICO mod. VETRO SMALL
         VETRO COMPLANARE 

mod. VETRO LUCE A

mod. VETRO LUCE B mod. VETRO LUCE C mod. VETRO LUCE 03

mod. LINEA (LN) mod. VETRO SIMMETRICO



Cappuccino Lac

Una miscela raffinata di tonalità marroni chiare ispirate al cappuccino, creando 
un’atmosfera avvolgente e accogliente. La superficie liscia e brillante è ideale per chi cerca 
un look contemporaneo e raffinato, adatto a spazi residenziali e professionali.

Un mélange raffiné de tons marron clair inspirés du cappuccino, qui crée une atmosphère 
chaleureuse et accueillante. La surface lisse et brillante est idéale pour ceux qui recherchent 
un aspect contemporain et raffiné, adapté aux espaces résidentiels et professionnels.

A refined blend of light brown shades inspired by cappuccino, creating a cosy and welcoming 
atmosphere. The smooth, shiny surface is ideal for those seeking a contemporary and 
refined look, suitable for residential and professional spaces.

Una refinada mezcla de tonos marrones claros inspirados en el cappuccino, creando un 
ambiente envolvente y acogedor. La superficie lisa y brillante es ideal para aquellos que 
buscan un aspecto contemporáneo y refinado, adecuado para espacios residenciales y 
profesionales.
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LINEA (LN) CAPPUCCINO LAC TELAIO SCORREVOLE INTERNO MURO CON ALLESTIMENTO EVO/ERA ACCESSORI CROMO SATINATI
LINEA (LN) CAPPUCCINO LAC SLIDING INTERNAL WALL WITH EVO/ERA SET-UP SATIN CHROME ACCESSORIES

LINEA (LN) CAPPUCCINO LAC COULISSANT INTÉRIEUR MUR ÉQUIPEMENT EVO/ERA ACCESSOIRES SATINÉ CHROME
LINEA (LN) CAPPUCCINO LAC MARCI PUERTA CORREDERA INTERIOR PARED MARCO EVO/ERA ACCESORIOS CROMO SATINADO

Linea (LN) - Cappuccino Lac
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LINEA (LN) CAPPUCCINO LAC VETRO LUCE B SATINATO BIANCO TELAIO EVO ACCESSORI NERI
LINEA (LN) CAPPUCCINO LAC GLASS LUCE B SATINATO BIANCO EVO FRAME BLACK ACCESSORIES
LINEA (LN) CAPPUCCINO LAC VERRE LUCE B SATINATO BIANCO CADRE EVO ACCESSOIRES NOIRS

LINEA (LN) CAPPUCCINO LAC VIDRIO LUCE B SATINADO BLANCO MARCO EVO ACCESORIOS NEGRO

A BRILLIANT GLASS PROFILE THAT PLAYS WITH LIGHTS AND SHADOWS.
UN PROFIL DE VERRE BRILLANT QUI JOUE AVEC L’OMBRE ET LA LUMIÈRE.
UN PERFIL DE CRISTAL BRILLANTE QUE JUEGA CON LA LUZ Y LA SOMBRA.

Un brillante profilo in vetro che 
gioca con luci e ombre.

Cappuccino Lac
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Cappuccino Lac

mod. VETRO ASIMMETRICO mod. VETRO SMALL
         VETRO COMPLANARE 

mod. VETRO LUCE A

mod. VETRO LUCE 03

mod. LINEA (LN) mod. VETRO SIMMETRICO

mod. VETRO LUCE B mod. VETRO LUCE C



Nuvola Wall

Una sofisticata tonalità di grigio chiaro che evoca la leggerezza di una nuvola. Perfetta 
per creare ambienti luminosi e ariosi, aggiunge un tocco di eleganza moderna e si abbina 
facilmente con una vasta gamma di colori e materiali.

Une nuance sophistiquée de gris clair qui évoque la légèreté d’un nuage. Parfaite pour 
créer des environnements lumineux et aérés, elle apporte une touche d’élégance moderne 
et se combine facilement avec une large gamme de couleurs et de matériaux.

A sophisticated shade of light grey that evokes the lightness of a cloud. Perfect for creating 
bright and airy rooms, it adds a touch of modern elegance and is easily combined with a 
wide range of colours and materials.

Un sofisticado tono de gris claro que evoca la ligereza de una nube. Perfecto para crear 
ambientes luminosos y aireados, añade un toque de elegancia moderna y combina 
fácilmente con una amplia gama de colores y materiales.

42 43

LINEA (LN) DECORATO NUVOLA WALL TELAIO LINE SP CON BOISERIE MANIGLIA AGB WAVE CROMO SATINATO
LINEA (LN) DECORATO NUVOLA WALL LINE SP FRAME WITH BOISERIE AGB WAVE HANDLE SATIN CHROME

LINEA (LN) DECORATO NUVOLA WALL CADRE LINE SP AVEC BOISERIE, POIGNÉE AGB WAVE FINITION SATINÉ CHROME
LINEA (LN) DECORATO NUVOLA WALL MARCO LINE SP CON BOISERIE MANIJA AGB WAVE CROMO SATINADO

Linea (LN) - Nuvola Wall



44 45

LINEA (LN) DECORATO NUVOLA WALL TELAIO LINE SP CON BOISERIE MANIGLIA AGB WAVE CROMO SATINATO
LINEA (LN) DECORATO NUVOLA WALL LINE SP FRAME WITH BOISERIE AGB WAVE HANDLE SATIN CHROME
LINEA (LN) DECORATO NUVOLA WALL CADRE LINE SP AVEC BOISERIE, POIGNÉE AGB WAVE FINITION SATINÉ CHROME
LINEA (LN) DECORATO NUVOLA WALL MARCO LINE SP CON BOISERIE MANIJA AGB WAVE CROMO SATINADO

Linea (LN) - Nuvola Wall



Cappuccino Wall

Una tonalità beige chiaro che ricorda il cappuccino, con una texture raffinata che infonde 
un’atmosfera calda e rilassante. Ideale per ambienti domestici o professionali, aggiunge 
luminosità e spaziosità con un’eleganza sobria.

Une teinte beige clair rappelant le cappuccino, avec une texture raffinée qui insuffle une 
atmosphère chaleureuse et relaxante. Idéale pour les environnements domestiques ou 
professionnels, elle apporte luminosité et espace avec une élégance discrète.

A light beige shade reminiscent of cappuccino, with a refined texture that infuses a 
warm and relaxing atmosphere. Ideal for domestic or professional environments, it adds 
brightness and spaciousness with understated elegance.

Un tono beige claro que recuerda al capuchino, con una textura refinada que infunde un 
ambiente cálido y relajante. Ideal para ambientes domésticos o profesionales, aporta 
luminosidad y amplitud con una elegancia sobria.

46 47

LINEA (LN) DECORATO CAPPUCCINO WALL TELAIO EVO ACCESSORI NERI
LINEA (LN) DECORATO CAPPUCCINO WALL EVO FRAME BLACK ACCESSORIES
LINEA (LN) DECORATO CAPPUCCINO WALL CADRE EVO ACCESSOIRES NOIRS
LINEA (LN) DECORATO CAPPUCCINO WALL MARCO EVO ACCESORIOS NEGRO

Linea (LN) - Cappuccino Wall



Bianco Wall

Una tonalità pura e luminosa, perfetta per riflettere la luce e creare un ambiente spazioso 
e arioso. Ideale per qualsiasi stile di arredamento, offre una base versatile che si integra 
facilmente con qualsiasi combinazione di colori e materiali.

Une teinte pure et lumineuse, parfaite pour refléter la lumière et créer une ambiance 
spacieuse et aérée. Idéale pour tous les styles d’ameublement, elle offre une base 
polyvalente qui s’harmonise facilement avec toutes les combinaisons de couleurs et de 
matériaux.

A pure and bright shade, perfect for reflecting light and creating a spacious and airy 
ambience. Ideal for any furnishing style, it offers a versatile base that easily complements 
any combination of colours and materials.

Un tono puro y brillante, perfecto para reflejar la luz y crear un ambiente espacioso y 
aireado. Ideal para cualquier estilo de mobiliario, ofrece una base versátil que se integra 
fácilmente con cualquier combinación de colores y materiales.

48 49

LINEA (LN) DECORATO BIANCO WALL TELAIO MIMETICA 43 SP MANIGLIA AGB WAVE CROMO SATINATO
LINEA (LN) DECORATO BIANCO WALL MIMETICA 43 SP FRAME AGB WAVE HANDLE SATIN CHROME

LINEA (LN) DECORATO BIANCO WALL CADRE MIMETICA 43 SP POIGNÉE AGB WAVE FINITION SATINÉ CHROME
LINEA (LN) DECORATO BIANCO WALL MARCO MIMETICA 43 SP MANIJA AGB WAVE CROMO SATINADO

Linea (LN) - Bianco Wall



50 51

Modelli Wall *

*Colori disponibili:

Bianco Wall
Cappuccino Wall

Nuvola Wall

mod. VETRO SIMMETRICO mod. VETRO ASIMMETRICO mod. VETRO SMALL
         VETRO COMPLANARE 

mod. VETRO LUCE Amod. LINEA (LN)

mod. VETRO LUCE B mod. VETRO LUCE C mod. VETRO LUCE 03
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 DEMETRA (DMT) CIECA TELAIO ERA
 DEMETRA (DMT) PLAIN LEAF FRAME ERA

 DEMETRA (DMT) VANTAIL LISSE CADRE ERA
 DEMETRA (DMT) LISA MARCO ERA

Bianco Frassino

La riproduzione dell’effetto poro aperto trasforma il bianco, aggiungendo ombre e diverse 
profondità percepibili anche al tatto.

La reproduction de l’effet à pore ouvert devient blanc, ajoutant des ombres et des 
profondeurs différentes perceptibles au toucher.

The reproduction of the open pore effect turns white, adding shadows and different depths 
perceptible to the touch.

La reproducción del efecto poro abierto vuelve el blanco,añadiendo sombras y diferentes 
profundidades perceptibles al tacto.

Demetra (DMT) - Bianco Frassino
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MARSIA (MS) TELAIO NOVA GHIBLI 80 OX ARGENTO
MARSIA (MS) NOVA GHIBLI 80 FRAME OX SILVER

MARSIA (MS) CADRE NOVA GHIBLI 80 OX ARGENT 
MARSIA (MS) MARCO NOVA GHIBLI 80 DE PLATA 

A DOOR OUTLINE FADING AWAY AND SHINING AT THE SAME TIME, INTERACTING WITH LIGHT AND SHADOW. THAT’S THE 
PERFECT COMBINATION TO FIND UNITY AND BALANCE IN INTERIOR SPACES.
LE PROFIL DISPARAÎT ET, AU MÊME TEMPS, SE MET EN ÉVIDENCE ENTRE OMBRE ET LUMIÈRE. IL S’AGIT DE LA SOLUTION 
IDÉALE, POUR UN ÉQUILIBRE PARFAIT ET POUR DONNER DE LA CONTINUITÉ AUX ESPACES INTÉRIEURS. 
EL PERFIL DESAPARECE Y SE DESTACA AL MISMO TIEMPO, ENTRE LUCES Y SOMBRAS. ES LA COMBINACIÓN GANADORA PARA 
LOGRAR EQUILIBRIO Y CONTINUIDAD EN LA DECORACIÓN. 

Un profilo che scompare e risplende 
allo stesso tempo, che gioca con luci 
ed ombre. La soluzione vincente per 
ottenere equilibrio e continuità degli 
spazi.

Marsia (MS) - Bianco Frassino
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MARSIA (MS) VETRO SIMMETRICO SCORREVOLE INTERNO MURO 2 ANTE MOSTRE SEMI FILO
MARSIA (MS) SYMMETRIC GLASS INTERNAL 2 LEAFS SLIDING DOOR ARCHITRAVES SEMIFILO	
MARSIA (MS) VITRAGE SYMETRIQUE COULISSANTE 2 VANTAUX COUVRES JOINTS SEMIFILO
MARSIA (MS) VIDRIO SIMÉTRICO PUERTA CORREDERA 2 HOJAS MOLDURAS SEMIFILO

Marsia (MS) - Bianco Frassino
MARSIA (MS) CIECA TELAIO EVO

MARSIA (MS) PLAIN LEAF EVO FRAME
MARSIA (MS) LISSE CADRE EVO
MARSIA (MS) LISA MARCO EVO

Marsia (MS) - Bianco Frassino
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MARSIA (MS) CIECA TELAIO EVO
MARSIA (MS) PLAIN LEAF EVO FRAME
MARSIA (MS) VANTAIL LISSE CADRE EVO
MARSIA (MS) LISA MARCO EVO

Le leggere venature dell’effetto
poro aperto creano movimento

in maniera discreta.

THE LIGHT WOOD GRAINS WITH OPEN PORE EFFECT CREATE MOVEMENT IN WITH DISCRETION.
LES GRAINS DE BOIS LÉGERS AVEC EFFET PORES OUVERTS CRÉENT DU MOUVEMENT AVEC DISCRÉTION.

LAS LIGERAS VETAS DEL EFECTO “PORO ABIERTO” CREAN MOVIMIENTO DISCRETAMENTE.

Marsia (MS) - Bianco Frassino
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 MARSIA (MS) CON N. 1 INSERTO CENTRALE ORIZZONTALE TELAIO ERA
 MARSIA (MS) WITH N.1 CENTRAL HORIZONTAL INSERT  ERA FRAME

 MARSIA (MS) AVEC N.1 TRAVERSE CENTRALE HORIZONTAL CADRE ERA
 MARSIA (MS) CON 1 INSERTO CENTRAL HORIZONTAL MARCO ERA

Marsia (MS) - Bianco Frassino
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MARSIA (MS) CIECA TELAIO EVO
MARSIA (MS) PLAIN LEAF EVO FRAME
MARSIA (MS) VANTAIL LISSE CADRE EVO
MARSIA (MS) LISA MARCO EVO

Marsia (MS) - Bianco Frassino
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Bianco Frassino

mod. VETRO SIMMETRICO mod. VETRO ASIMMETRICO mod. VETRO SMALL
         VETRO COMPLANARE 

mod. VETRO LUCE Amod. VETRO STANDARD
(vetro escluso)

mod. MARSIA (MS) mod. REFLEX (RFX) mod. REPLAY (RPY) mod. DEMETRA (DMT) mod. INFINITA (INF) mod. VETRO LUCE B mod. VETRO LUCE C mod. VETRO LUCE 03
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 REFLEX (RFX) CIECA TELAIO EVO
 REFLEX (RFX) PLAIN LEAF EVO FRAME

 REFLEX (RFX) VANTAIL LISSE CADRE EVO
 REFLEX (RFX) LISA MARCO EVO

Bianco Matrix

La purezza del bianco è esaltata e valorizzata dalle profonde striature del decorato bianco 
matrix, che si ispira alle venature del marmo grezzo. 

La pureté du blanc est améliorée et renforcée par des rayures profondes de la matrixblanche 
décorée, inspirés par le grain du marbre brut.

The purity of the white is enhanced by deep stripes of white decorated matrix, inspired by 
the grain of the rough marble.

La pureza del blanco se potencia y mejora gracias a las estrías profundas del  decorado 
blanco matrix, esta inspirado por las estrias del mármol en bruto.

Reflex (RFX) - Bianco Matrix
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DEMETRA (DMT) CIECA SCORREVOLE MAGIC SLIDE
 DEMETRA (DMT) PLAIN LEAF MAGIC SLIDE

 DEMETRA (DMT) VANTAIL LISSE COULISSANTE MAGIC SLIDE
 DEMETRA (DMT) LISA CORREDERA MAGIC SLIDE

Demetra (DMT) - Bianco Matrix
DEMETRA (DMT) CIECA TELAIO EVO
DEMETRA (DMT) PLAIN LEAF EVO FRAME
DEMETRA (DMT) VANTAIL LISSE CADRE EVO
DEMETRA (DMT) LISA MARCO EVO

Demetra (DMT) - Bianco Matrix
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MARSIA (MS) TELAIO DESIGN 020
MARSIA (MS) DESIGN 020 FRAME
MARSIA (MS) CADRE DESIGN 020
MARSIA (MS) MARCO DESIGN 020

DEEP STRIPES WITH NATURAL EFFECT AND IMMEDIATE IMPACT.
RAYURES PROFONDES À EFFET NATUREL ET IMMÉDIAT.

VETAS PROFUNDAS DE IMPACTO NATURAL E INMEDIATO.

Profonde striature
dall’effetto naturale e

dall’impatto immediato.

Marsia (MS) - Bianco Matrix
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 REPLAY (RPY) CIECA TELAIO ERA
 REPLAY (RPY) PLAIN LEAF ERA FRAME

 REPLAY (RPY) VANTAIL LISSE CADRE ERA
  REPLAY (RPY) LISA MARCO ERA

Replay (RPY) - Bianco Matrix
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Bianco Matrix

mod. VETRO STANDARD
(vetro escluso)

mod. VETRO SIMMETRICO mod. VETRO ASIMMETRICO mod. VETRO SMALL
         VETRO COMPLANARE 

mod. VETRO LUCE A

mod. VETRO LUCE B mod. VETRO LUCE Cmod. MARSIA (MS) mod. REFLEX (RFX) mod. REPLAY (RPY) mod. DEMETRA (DMT) mod. INFINITA (INF) mod. VETRO LUCE 03
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 LINEA (LN) CIECA TELAIO EVO
 LINEA (LN) PLAIN LEAF EVO FRAME

 LINEA (LN) VANTAIL LISSE CADRE EVO
 LINEA (LN) LISA MARCO EVO

Bianco

La semplicità e l’eleganza del bianco lo rendono un colore senza tempo, adatto a 
rappresentare uno stile essenziale.

La simplicité et l’élégance du blanc en font une couleur éternelle, apte à représenter un 
style essentiel.

The simplicity and elegance of the white make it a timeless colour, suitable to represent 
an essential style.

La simplicidad y la elegancia del blanco hacen que sea un color atemporal, adecuado para 
representar un estilo esencial.

Linea (LN) - Bianco
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LINEA (LN) TELAIO STANDARD VERSIONE ARMONICA 4 ANTE 
LINEA (LN) STANDARD FRAME VERSION ARMONICA 4 LEAFS

LINEA (LN) CADRE STANDARD VERSION ARMONICA 4 VANTAUX
LINEA (LN) MARCO STANDARD VERSIÓN ARMONICA 4 HOJAS

Linea (LN) - Bianco



TWO DIFFERENT, UNPARALLELED LINES COVERING THE WHOLE SURFACE. A QUITE UNCONVENTIONAL DESIGN WHICH HELPS 
LIVEN UP BARE OR BORING ROOMS. 
IL Y A DEUX LIGNES DIFFÉRENTES SUR LA SURFACE ET QUI NE SONT PAS PARALLÈLES. LEUR LÉGÈRETÉ APPORTE UNE TOUCHE 
DE GAIETÉ AUX CHAMBRES ÉPURÉES OU AUSTÈRES. 
DOS LINEAS SE MUEVEN POR LA SUPERFICIE Y  NO SON PARALELAS ENTRE SÍ. UN TOQUE VIVAZ, PERFECTO PARA ESPACIOS 
INTERIORES VACÍOS O AUSTEROS 

Due linee differenti e non parallele 
che corrono lungo la superficie. 
Un tocco sbarazzino capace di 
vivacizzare ambienti spogli o 
austeri. 

80 81

LINEA (LN) VERSIONE VETRO LUCE O3 TELAIO DESIGN 020
LINEA (LN) VERSION VETRO LUCE O3 FRAME DESIGN 020
LINEA (LN) VERSION VETRO LUCE O3 CADRE DESIGN 020

LINEA (LN) VERSIÓN VETRO LUCE O3 MARCO  DESIGN 020

Linea (LN) Versione Vetro Luce 03 - Bianco



A SIMPLE AND ELEGANT DOOR TURNS INTO A SHINY, CONTEMPORARY-STYLE HOME DECOR THAT WILL MAKE A BIG IMPACT  
DUE TO ITS ALUMINIUM FRAME. 

GRÂCE AU CADRE EN ALUMINIUM, CETTE PORTE SIMPLE ET ÉLÉGANTE SE TRANSFORME EN UNE IDÉE DE DÉCORATION 
LUMINEUSE Y DE STYLE CONTEMPORAIN TRÈS EFFICACE. 

GRACIAS A SU MARCO DE ALUMINIO, ESTA PUERTA SIMPLE Y ELEGANTE SE CONVIERTE EN UNA IDEA DE DECORACIÓN 
LUMINOSA Y DE ESTILO CONTEMPORÁNEO QUE PRODUCE UN GRAN EFECTO. 

Grazie al telaio in alluminio, 
una porta semplice ed elegante si 

trasforma in un elemento di arredo 
luminoso, contemporaneo e di sicuro 

effetto.

82 83

LINEA (LN) TELAIO NOVA GHIBLI 80 OX ARGENTO CON CERNIERA A SCOMPARSA (OPTIONAL)
LINEA (LN) FRAME OX SILVER NOVA GHIBLI 80 WITH HIDDEN HINGE (OPTIONAL)
LINEA (LN) CADRE NOVA GHIBLI 80 OX ARGENT AVEC CHARNIÈRE CACHÉE (EN OPTION)
LINEA (LN) MARCO NOVA GHIBLI 80 DE PLATA CON BISAGRA OCULTA (OPCIONAL)

Linea (LN) - Bianco
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LINEA (LN) VERSIONE TERMICA TELAIO STANDARD
LINEA (LN) VERSION TERMICA STANDARD FRAME
LINEA (LN) VERSION TERMICA CADRE STANDARD
LINEA (LN) VERSIÓN TERMICA MARCO STANDARD

THE ENERGY EFFICIENCY “GETS THROUGH” THIS DOOR. IT’S THE PERFECT SOLUTION COMBINING AESTHETICS WITH 
FUNCTIONALITY, AS IT DIVIDES TWO ADJACENT ROOMS WITH DIFFERENT TEMPERATURES.
L’EFFICACITÉ ÉNERGÉTIQUE “ENTRE” PAR CETTE PORTE. C’EST LA SOLUTION IDÉALE D’UN POINT DE VUE ESTHÉTIQUE ET 
PRATIQUE, POUR SÉPARER PIÈCES CONTIGUËS MAIS CARACTÉRISÉES PAR DES TEMPÉRATURES TRÈS DIFFÉRENTS.  
LA EFICACIA ENERGÉTICA “ENTRA” A TRAVÉS DE ESTA PUERTA, UNA SOLUCCIÓN IDEAL DESDE EL PUNTO DE VISTA ESTETICO Y 
FUNCIONAL,  PARA SEPARAR AMBIENTES CONTIGUOS DONDE LAS VARIACIONES TERMICAS SON MUY PRONUNCIADAS. 

L’efficienza energetica “passa” 
attraverso questa porta, ideale sia 
da un punto di vista estetico che 
funzionale, per separare spazi 
contigui caratterizzati da sbalzi 
termici notevoli.

Linea (LN) - Bianco
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BEING OUTSTANDING FOR ITS THERMAL INSULATION PROPERTIES, THIS ENERGY EFFICIENT DOOR BETTER DEFINES INTERIOR 
SPACES IN EVERY ASPECT. 

CARACTÉRISÉE PAR UNE HAUTE EFFICACITÉ ÉNERGÉTIQUE, CETTE PORTE ASSURE UNE ISOLATION THERMIQUE OPTIMALE ET 
MET EN VALEUR LES INTÉRIEURS À TOUT POINT DE VUE. 

POR SU EXCELENTE AISLAMIENTO TÉRMICO Y ALTA EFICIENCIA ENERGÉTICA, ESTA PROPUESTA ES IDEAL PARA DESTACAR LOS 
INTERIORES DESDE TODO PUNTO DE VISTA.

Ottimo isolamento termico e alta 
efficienza energetica, per merito 
di questa porta che valorizza gli 

interni sotto tutti i punti di vista.     
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LINEA (LN) TELAIO DESIGN 28 EFFICIENT 4 LATI
LINEA (LN) FRAME DESIGN 28 EFFICIENT 4 SIDES
LINEA (LN) CADRE DESIGN 28 EFFICIENT 4 CÔTÉS

LINEA (LN) MARCO DESIGN 28 EFFICIENT 4 LADOS

Linea (LN) - Bianco 
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LINEA (LN) TELAIO DESIGN 28 EFFICIENT 4 LATI
LINEA (LN) FRAME DESIGN 28 EFFICIENT 4 SIDES
LINEA (LN) CADRE DESIGN 28 EFFICIENT 4 CÔTÉS

LINEA (LN) MARCO DESIGN 28 EFFICIENT 4 LADOS

Linea (LN) - Bianco 

WE CAN HELP YOU CONCEAL COUNTERS AND  BULKY DEVICES, SAFELY AND IN STYLE. A GOOD SOLUTION TO KEEP ANY ROOM 
PERFECTLY TIDY. 
ON VOUS AIDE À CACHER LES COMPTEURS ÉLECTRIQUES ET TOUS LES APPAREILS VOLUMINEUX, EN TOUTE SÉCURITÉ ET AVEC 
STYLE. ON VOUS OFFRE LA SOLUTION IDÉALE, POUR GARDER CHAQUE CHAMBRE PROPRE ET BIEN RANGÉE. 
HAY UNA MANERA DE TAPAR LOS CONTADORES Y DISPOSITIVOS VOLUMINOSOS, SIN RIESGO Y CON ESTILO. AQUÍ OFRECEMOS 
LA SOLUCION ADECUADA, PARA PONER ORDEN EN CUALQUIER HABITACIÓN.

Esiste un modo per “liberarsi” dei 
contatori e dispositivi ingombranti, 
in tutta sicurezza e con stile. Vi 
offriamo la soluzione per garantire 
il massimo ordine a qualsiasi spazio. 
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LINEA (LN) TELAIO EVO VERSIONE CABIN
  LINEA (LN) EVO FRAME CABIN VERSION

LINEA (LN) CADRE EVO VERSION CABIN
LINEA (LN) MARCO EVO VERSIÓN CABIN

Linea (LN) - Bianco
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LINEA (LN) TELAIO MIMETICA 28 EFFICIENT
LINEA (LN)  FRAME MIMETICA 28 EFFICIENT
LINEA (LN)  CADRE MIMETICA 28 EFFICIENT
LINEA (LN)  MARCO MIMETICA 28 EFFICIENT

Linea (LN) - Bianco
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LINEA (LN) TELAIO MIMETICA 28 EFFICIENT
LINEA (LN)  FRAME MIMETICA 28 EFFICIENT
LINEA (LN)  CADRE MIMETICA 28 EFFICIENT
LINEA (LN)  MARCO MIMETICA 28 EFFICIENT

Linea (LN) - Bianco
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LINEA (LN) TELAIO MIMETICA 28 EFFICIENT
LINEA (LN)  FRAME MIMETICA 28 EFFICIENT
LINEA (LN)  CADRE MIMETICA 28 EFFICIENT
LINEA (LN)  MARCO MIMETICA 28 EFFICIENT

MIMETICA 38 EFFICIENT IS THE FLUSH-WALL SYSTEM THAT OPENS UP NEW PERSPECTIVES TO SPACES THAT YOU THOUGHT YOU 
DID NOT HAVE AND YOU CAN NOT TAKE ADVANTAGE OF.

MIMETICA 38 EFFICIENT EST LE SYSTÈME À FLEUR DE MUR QUI OUVRE DE NOUVELLES PERSPECTIVES AUX ESPACES QUE VOUS 
PENSIEZ NE PAS AVOIR ET QUE VOUS NE POUVIEZ PAS EN PROFITER.

MIMETICA 38 EFFICIENT ABRE NUEVAS PERSPECTIVAS EN LAS ÁREAS QUE PENSABA QUE NO TENÍA Y NO PODÍA TOMAR 
VENTAJA.

Mimetica 28 Efficient 
è il sistema rasoparete

che apre nuove prospettive a spazi 
che pensavi di non avere e di

non poter sfruttare.

Linea (LN) - Bianco
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LINEA (LN) BIANCO TELAIO MIMETICA 43 VERSIONE PIEGA MANIGLIA DUPLEX OX ARGENTO
LINEA (LN) WHITE FRAME MIMETICA 43 PIEGA VERSION OX SILVER DUPLEX HANDLE
LINEA (LN) BLANC CADRE MIMETICA 43 VERSION PIEGA POIGNEE DUPLEX OX ARGENT
LINEA (LN) BLANCO MARCO MIMETICA 43 VERSIÓN PIEGA MANIJA DUPLEX DE PLATA

THIS HIDDEN DOOR BLENDS INTO THE SURROUNDING WALL DUE TO ITS CONCEALED FRAME. THIS INVISIBLE FRAMELESS 
DOOR IS DESIGNED TO CREATE MULTIFUNCTIONAL SPACE.

GRÂCE À SON CADRE DISSIMULÉ ET AUX TONS DÉLICATS, CETTE PORTE DISPARAÎT DANS LE MUR : IL S’AGIT D’UNE INTÉGRATION 
MAXIMALE AFIN DE GAGNER DE L’ESPACE, À LA FOIS POLYVALENT ET FONCTIONNEL.

GRACIAS AL MARCO OCULTO Y AL TONO DELICADO, ESTA PUERTA SE MEZCLA CON LA PARED: LA FUSIÓN PERFECTA PARA 
GANAR UN NUEVO ESPACIO MULTIUSOS.

Con il telaio che “scompare”, 
questa porta dai colori delicati si 

mimetizza con la parete: la fusione 
perfetta per creare uno spazio 

multiuso.

Linea (LN) - Bianco - Riverstito con carta da parati
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 LINEA (LN) VETRO ASIMMETRICO TELAIO EVO
 LINEA (LN) ASYMMETRIC GLASS EVO FRAME

 LINEA (LN) VITRAGE ASYMETRIQUE CADRE EVO
 LINEA (LN) VIDRIO ASIMÉTRICO MARCO EVO

Linea (LN) - Bianco
LINEA (LN) CIECA TELAIO EVO
LINEA (LN) PLAIN LEAF EVO FRAME
LINEA (LN) VANTAIL LISSE CADRE EVO
LINEA (LN) LISA MARCO EVO

Linea (LN) - Bianco
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REFLEX (RFX) CIECA TELAIO LINE SP
REFLEX (RFX) PLAIN LINE SP FRAME(PUSH)

REFLEX (RFX) VANTAIL LISSE CADRE LINE SP POUSSER
REFLEX (RFX) LISA MARCO LINE SP EMPUJAR

REFLEX (RFX) CIECA TELAIO LINE TR
REFLEX (RFX) TR LINE FRAME (PULL)
REFLEX (RFX) VANTAIL LISSE CADRE LINE TR
REFLEX (RFX) LISA MARCO LINE TR

Reflex (RFX) - BiancoReflex (RFX) - Bianco
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LINEA (LN) CIECA CON INSERTI ORIZZONTALI 120 SCORREVOLE ESTERNO MURO TELAIO STANDARD
LINEA (LN) PLAIN LEAF HORIZONTAL INSERTS 120 EXTERNAL SLIDING DOOR STANDARD FRAME
LINEA (LN) VANTAIL LISSE INSERTS HORIZONTAUX COULISSANT EXTERNE DE 120 CADRE STANDARD
LINEA (LN) LISA INSERTOS HORIZONTALES CORREDERA EXTERIOR DE 120 MARCO STANDARD

MINIMALIST, ELEGANT AND VERSATILE IN ITS SIMPLICITY.
MINIMALISTE, ÉLÉGANT ET POLYVALENT DANS SA SIMPLICITÉ.

MINIMALISTA, ELEGANTE Y VERSÁTIL EN SU SIMPLICIDAD.

Minimale,
elegante e versatile

nella sua semplicità.

Linea (LN) - Bianco
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PANORAMA ANTA BIANCA SCORREVOLE INTERNO MURO 2 ANTE VETRO SATINATO GRIGIO MOSTRE SEMI FILO
PANORAMA SLIDING INTERNAL WALL 2 DOORS IN WHITE PAINTED ALUMINUM AND GRAY SATIN GLASS SEMI-FLUSH ARCHITRAVES
PANORAMA CORREDERA INTERIOR PAREDES 2 HOJAS EN ALUMINIO PINTADO BLANCO Y CRISTAL GRIS SATINADO JAMBAS LATERALES SEMIFILO 
PANORAMA COULISSANT INTERNE MUR 2 PORTES EN ALUMINIUM PEINT EN BLANC VERRE SATINÉ GRIS COUVRE-JOINT SEMIFILO

Panorama - Bianco
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Bianco

mod. VETRO SMALL
         VETRO COMPLANARE 

mod. LINEA (LN) mod. VETRO STANDARD
(vetro escluso)

mod. VETRO ASIMMETRICOmod. VETRO SIMMETRICO mod. VETRO LUCE A mod. VETRO LUCE B

mod. VETRO LUCE Cmod. REFLEX (RFX) mod. REPLAY (RPY) mod. DEMETRA (DMT) mod. VETRO LUCE 03
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MARSIA (MS) CIECA TELAIO EVO
MARSIA (MS) BLIND EVO FRAME
MARSIA (MS) LISSE CADRE EVO

MARSIA (MS) CIEGA MARCO EVO

Quercia Maiella

Quercia Maiella: finitura bianca che, esaltando al meglio l’effetto materico, meglio si 
adatta tra quelle della serie 4D ad essere integrata in qualsiasi tipo di ambiente, classico 
e moderno, facendosi apprezzare in qualsiasi contesto.

Quercia Maiella: une finition blanche qui améliore l’effet hautement tactile, s’adapte 
parfaitement à la série 4D pour être intégrée dans n’importe quel type d’environnement, 
classique et moderne, ce qui vous permet de l’apprécier dans n’importe quel contexte.

Quercia Maiella: White finish that enhances the highly tactile effect,  best suits the 4D series 
to be integrated in any type of environment, classic and modern, making you appreciate it 
in any context.

Quercia Maiella:el acabado blanco que mejor se ajuste entre los de la serie 4D para ser 
integrado en cualquier tipo de ambiente, clásico y moderno, siendo apreciado en cualquier 
contexto.

Marsia (MS) - Quercia Maiella
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MARSIA (MS) VETRO SIMMETRICO TELAIO LINE SP 
MARSIA (MS) SIMMETRIC GLASS LINE SP FRAME

MARSIA (MS) VITRAGE SYMÉTRIQUE CADRE LINE SP
MARSIA (MS) VIDRIO SIMÉTRICO MARCO LINE SP

MARSIA (MS) CIECA SCORREVOLE INTERNO MURO MOSTRE SEMI FILO
MARSIA (MS) BLIND INTERNAL SLIDING DOOR WITH SEMI FLUSH TRIMS
MARSIA (MS) PORTE COULISSANTE INTÉRIEUR MUR AVEC COUVRES JOINTS SEMI-AFFLEURANTS
MARSIA (MS) CORREDERA INTERNA CON ARQUITRABES SEMIEMPOTRADOS

Marsia (MS) - Quercia MaiellaMarsia (MS) - Quercia Maiella
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MARSIA (MS) VETRO LUCE A TELAIO ERA ANTA SILVER LINE
MARSIA (MS) VETRO LUCE A ERA FRAME SILVER LINE LEAF
MARSIA (MS) VETRO LUCE A CADRE ERA VANTAIL SILVER LINE
MARSIA (MS) VETRO LUCE A MARCO ERA HOJA SILVER LINE

DISCOVER THE DIFFERENCE OF THE 4D FINISHES: BEAUTIFUL TO SEE, BEAUTIFUL TO TOUCH.
DÉCOUVREZ LA DIFFÉRENCE DES FINITIONS 4D: BEAU À VOIR, AGRÉABLE AU TOUCHER.

DESCUBRE LA DIFERENCIA DE LOS ACABADOS 4D: AGRADABLE A LA VISTA, HERMOSO AL TACTO.

Scopri tutta la differenza delle
finiture 4D: belle da vedere,

belle da toccare, anche con la
maniglia Total Look Pail.

Marsia (MS) - Quercia Maiella
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MARSIA (MS) VETRO ASIMMETRICO TELAIO ERA ANTA SILVER LINE
MARSIA (MS) ASYMMETRIC GLASS ERA FRAME LEAF SILVER LINE

MARSIA (MS) VITRAGE ASYMÉTRIQUE CADRE ERA VANTAIL SILVER LINE
MARSIA (MS) VIDRIO ASIMÉTRICO MARCO ERA HOJA SILVER LINE

MARSIA (MS) TELAIO ERA ANTA SILVER LINE
MARSIA (MS) ERA FRAME LEAF SILVER LINE
MARSIA (MS) CADRE ERA VANTAIL SILVER LINE
MARSIA (MS) MARCO ERA HOJA SILVER LINE

Marsia (MS) - Quercia MaiellaMarsia (MS) - Quercia Maiella
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Quercia Maiella

mod. VETRO ASIMMETRICO mod. VETRO ASIMMETRICO mod. VETRO ASIMMETRICOmod. VETRO STANDARD
(vetro escluso)

mod. VETRO SIMMETRICO mod. VETRO ASIMMETRICO mod. VETRO SMALL
mod. VETRO COMPLANARE

mod. VETRO LUCE A mod. VETRO ASIMMETRICO mod. VETRO ASIMMETRICO

mod. VETRO LUCE B mod. VETRO LUCE C mod. VETRO LUCE 03mod. MARSIA (MS) mod. REFLEX (RFX) mod. REPLAY (RPY) mod. DEMETRA (DMT) mod. INFINITA (INF)
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MARSIA (MS) CIECA TELAIO ERA 
MARSIA (MS) BLIND ERA FRAME
MARSIA (MS) LISSE CADRE ERA

MARSIA (MS) CIEGA MARCO ERA 

Quercia Calderone

Come il legno, più di un legno. La finitura Quercia Calderone, così come le altre della serie 
4D, oltre ad una sensazione soft touch, offre una resistenza all’usura, addirittura superiore 
a quella del legno vero.

Comme le bois, plus que le bois. La finition Quercia Calderone, ainsi que les autres de la 
série 4D, en plus d’une sensation de toucher doux, offre une résistance à l’usure encore 
plus élevée que celle du bois véritable.

Like wood, more than a wood. The Quercia Calderone finish, as well as the others in the 
4D series, in addition to a soft touch sensation, offers a wear resistance even higher than 
that of real wood.

Como la madera, más de una madera:el acabado Quercia Calderone, así como las otras 
de la serie 4D, además de una sensación de  soft touch ofrece una resistencia al desgaste 
aún mayor que el de la madera real.

Marsia (MS) - Quercia Calderone
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GEO NAPOLI (GEO 01) TELAIO MIMETICA 43 VERSIONE PIEGA
GEO NAPOLI (GEO 01) FRAME MIMETICA 43 PIEGA VERSION
GEO NAPOLI (GEO 01) CADRE MIMETICA 43 VERSION PIEGA
GEO NAPOLI (GEO 01) MARCO MIMETICA 43 VERSIÓN PIEGA

GEO NAPOLI (GEO 01) TELAIO MIMETICA 43 
GEO NAPOLI (GEO 01) FRAME MIMETICA 43
GEO NAPOLI (GEO 01) CADRE MIMETICA 43
GEO NAPOLI (GEO 01) MARCO MIMETICA 43

Geo Napoli (GEO 01) - Quercia CalderoneGeo Napoli (GEO 01) - Quercia Calderone
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MARSIA (MS) CIECA TELAIO LINE SP 
MARSIA (MS) BLIND LINE SP FRAME
MARSIA (MS) LISSE CADRE LINE SP 

MARSIA (MS) CIEGA MARCO LINE SP 

MARSIA (MS) CIECA SCORREVOLE MAGIC SLIDE
MARSIA (MS) BLIND SLIDING MAGIC SLIDE
MARSIA (MS) LISSE COULISSANTE MAGIC SLIDE
MARSIA (MS) CIEGA CORREDIZO MAGIC SLIDE

Marsia (MS) - Quercia CalderoneMarsia (MS) - Quercia Calderone
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MARSIA (MS) VETRO LUCE B TELAIO EVO 
MARSIA (MS) VETRO LUCE B EVO FRAME
MARSIA (MS) VETRO LUCE B CADRE EVO
MARSIA (MS) VETRO LUCE B MARCO EVO

THE ABSENCE OF NATURAL PORES ON THE SURFACE MAKES THE FINISH MORE RESISTANT.
L’ABSENCE DE PORES NATURELS SUR LA SURFACE RENDENT LA FINITION PLUS DURABLE.

LA AUSENCIA DE POROS NATURALES EN LA SUPERFICIE HACEN EL ACABADO MÁS RESISTENTE.

L’assenza di pori naturali
sulla superficie rendono la

finitura più resistente.

Marsia (MS) - Quercia Calderone
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Quercia Calderone

mod. MARSIA (MS) mod. REFLEX (RFX) mod. REPLAY (RPY) mod. DEMETRA (DMT) mod. INFINITA (INF)

mod. VETRO LUCE B

mod. VETRO ASIMMETRICO mod. VETRO SMALL
mod. VETRO COMPLANARE

mod. VETRO LUCE Amod. VETRO SIMMETRICO

mod. VETRO LUCE 03mod. VETRO LUCE C

mod. GEO CASERTA (GEO 06) mod. GEO LECCE (GEO 07) mod. GEO COSENZA (GEO 08) mod. GEO ISERNIA (GEO 09) mod. GEO ROMA (GEO 10)

mod. VETRO STANDARD
(vetro escluso)

mod. GEO NAPOLI (GEO 01) mod. GEO CHIETI (GEO 02) mod. GEO L’AQUILA (GEO 03) mod. GEO TERAMO (GEO 04) mod. GEO AOSTA (GEO 05)
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MARSIA (MS) VETRO ASIMMETRICO TELAIO LINE SP
MARSIA (MS) ASYMMETRIC GLASS LINE FRAME SP

MARSIA (MS) VITRAGE ASYMÉTRIQUE CADRE LINE SP
MARSIA (MS) VIDRIO ASIMÉTRICO MARCO LINE SP

LACCATO BIANCO VERSIONE VETRO SMALL
WHITE LACQUERED SMALL GLASS VERSION
LAQUÉE BLANC VERSION VERRE SMALL
LACADO BLANCO VERSIÓN DE VIDRIO SMALL
LACCATO BIANCO В ВЕРСИИ VETRO SMALL

Quercia Gran Sasso

Ispirata al massiccio montuoso più alto degli Appennini, il Quercia Gran Sasso, come le 
altre finiture 4D è una finitura resistente, fatta per durare nel tempo e dal tono naturale che 
rimanda ai rilievi della roccia, delle valli, degli altopiani...

Inspiré par la plus haute chaîne de montagnes des Apennins, la Quercia Gran Sasso, 
comme les autres finition 4D est une finition résistante et faite pour durer, le ton naturel 
qui rappelle les collines rocheuses, les vallées, les montagnes ...

Inspired by the highest mountain in the Apennines, the Quercia Gran Sasso, like the other 
4D finishes  is a durable finish, made to last, the natural tone that refers to the rocky hills, 
valleys, mountains ...

El acabado Quercia Gran Sasso, inspirado por la cordillera más alta de los Apeninos,al 
igual que los otros acabados 4D es un acabado resistente y hecho para durar en el tiempo
el tono natural es evocador de las colinas rocosas, los valles, las montañas...

Marsia (MS) - Quercia Gran SassoOlmo Artico
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MARSIA (MS) VETRO LUCE C TELAIO LINE TR
MARSIA (MS) VETRO LUCE C LINE TR FRAME
MARSIA (MS) VETRO LUCE C CADRE LINE TR
MARSIA (MS) VETRO LUCE C MARCO LINE TR

MARSIA (MS) CIECA TELAIO LINE SP 
MARSIA (MS) BLIND LINE SP  FRAME
MARSIA (MS) LISSE CADRE LINE SP 
MARSIA (MS) CIEGA MARCO LINE SP  

Marsia (MS) - Quercia Gran SassoMarsia (MS) - Quercia Gran Sasso
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MARSIA (MS) VETRO SMALL TELAIO EVO 
MARSIA (MS) SMALL GLASS EVO FRAME
MARSIA (MS) VITRAGE SMALL CADRE EVO
MARSIA (MS) VIDRIO SMALL MARCO EVO

THE IRREGULARITIES OF THE GRAIN ENHANCE THE SHADES OF THE MANY GRADATIONS OF THE FINISHING.
LES IRRÉGULARITÉS DU GRAIN AMÉLIORE LES NUANCES DES NOMBREUX GRADATIONS DE LA FINITION.

LA IRREGULARIDAD DE LOS ACABADOS EXALTA EL CLAROSCURO DEL ACABADO MISMO.

L’irregolarità delle venature esalta 
il chiaroscuro delle molteplici

gradazioni della finitura.

Marsia (MS) - Quercia Gran Sasso
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Quercia Gran Sasso

mod. MARSIA (MS) mod. REFLEX (RFX) mod. REPLAY (RPY) mod. DEMETRA (DMT) mod. INFINITA (INF)

mod. VETRO SIMMETRICO mod. VETRO ASIMMETRICO mod. VETRO SMALL
mod. VETRO COMPLANARE

mod. VETRO LUCE A

mod. VETRO LUCE C mod. VETRO LUCE 03mod. VETRO LUCE B

mod. GEO CASERTA (GEO 06) mod. GEO LECCE (GEO 07) mod. GEO COSENZA (GEO 08) mod. GEO ISERNIA (GEO 09) mod. GEO ROMA (GEO 10)

mod. VETRO STANDARD
(vetro escluso)

mod. GEO NAPOLI (GEO 01) mod. GEO CHIETI (GEO 02) mod. GEO L’AQUILA (GEO 03) mod. GEO TERAMO (GEO 04) mod. GEO AOSTA (GEO 05)
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MARSIA (MS) TELAIO MIMETICA 43
MARSIA (MS) MIMETICA 43 FRAME
MARSIA (MS) CADRE MIMETICA 43
MARSIA (MS) MARCO MIMETICA 43

LACCATO BIANCO VERSIONE VETRO SMALL
WHITE LACQUERED SMALL GLASS VERSION
LAQUÉE BLANC VERSION VERRE SMALL
LACADO BLANCO VERSIÓN DE VIDRIO SMALL
LACCATO BIANCO В ВЕРСИИ VETRO SMALL

Quercia Laga

La gamma delle finiture 4D si completa con il Quercia Laga. Le bellissime venature, le 
decise sfumature calde e la superficie materica, riproducono e rielaborano ciò che è 
presente in natura: un rimando ai colori naturali del legno vero.

Les finitions de la gamme 4D est complétée par la Quercia Laga. Le beau grain, les tons 
chauds bien définis et la surface hautement tactile reproduisent et ré-élaborent ce qui est 
présent dans la nature: une référence aux couleurs naturelles du vrai bois.

The range of 4D finishes is completed with the Quercia Laga. The beautiful grain, the well-
defined warm tones and the highly tactile surface reproduce and re-elaborate what is 
present in nature: a reference to the natural colours of true wood.

Los acabados de la gama 4D se completa con el  Quercia Laga. Las hermosas vetas, los 
tonos determinados y el material superficial reproducen y reelaboran lo que está presente 
en la naturaleza: una referencia a los colores naturales de la madera verdadera.

Marsia (MS) - Quercia LagaOlmo Artico



A DESIGN THAT BRINGS TO MIND FREEDOM AND VITALITY, ESPECIALLY WHEN PAIRED WITH ALUMINIUM INSERTS THAT MAY BE 
THE PERFECT OPTION WITHIN DYNAMIC AND INNOVATIVE SPACES. 

UN DÉSIR DE LIBERTÉ ET VITALITÉ INSPIRE CE MODÈLE, SURTOUT QUAND IL EST ASSOCIÉ À DES INSERTS EN ALUMINIUM QUI 
S’ADAPTENT PARFAITEMENT À DES INTÉRIEURS AU DESIGN INNOVANT ET DYNAMIQUE.   

UN MODELO INSPIRADO POR EL DESEO DE LIBERTAD Y VITALIDAD, ESPECIALMENTE CUANDO SE COMBINA CON INSERTOS DE 
ALUMINIO QUE SE ADAPTAN A HABITACIONES DE LINEA MODERNA Y DINÁMICA. 

Un modello ispirato al desiderio 
di libertà e vitalità, specie se 

abbinato a inserti in alluminio che 
si integrano perfettamente in un 
contesto dinamico e innovativo.
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MARSIA (MS) CON INSERTI ROMA (2049) TELAIO NOVA GHIBLI 50 MINIMAL IN TUNGSTENO CON CERNIERA A SCOMPARSA(OPTIONAL) 
MARSIA (MS) WITH  ROMA (2049) INSERTS- FRAME NOVA GHIBLI 50 MINIMAL IN TUNGSTEN WITH HIDDEN HINGE (OPTIONAL)
MARSIA (MS) INSERTS ROMA (2049) -CADRE NOVA GHIGLI 50 MINIMAL EN TUNGSTÈNE AVEC CHARNIÈRE CACHÉE (EN OPTION)
MARSIA (MS) INSERTOS ROMA (2049) -MARCO NOVA GHIBLI 50 MINIMAL  EN TUNGSTENO CON BISAGRA OCULTA (OPCIONAL)

Marsia (MS) con inserti Roma  - Quercia Laga
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GEO COSENZA (GEO 08) TELAIO LINE SP VERSIONE NOVA LIBRA 
GEO COSENZA (GEO 08) FRAME LINE SP NOVA LIBRA VERSION
GEO COSENZA (GEO 08) CADRE LINE SP VERSION NOVA LIBRA
GEO COSENZA (GEO 08) MARCO LINE SP VERSIÓN NOVA LIBRA

GEO COSENZA (GEO 08)  TELAIO LINE SP
GEO COSENZA (GEO 08) FRAME LINE SP
GEO COSENZA (GEO 08) CADRE LINE SP
GEO COSENZA (GEO 08) MARCO LINE SP

Geo Cosenza (GEO 08) - Quercia LagaGeo Cosenza (GEO 08) - Quercia Laga
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MARSIA (MS) TELAIO MIMETICA 43 SP
MARSIA (MS) MIMETICA 43 SP FRAME
MARSIA (MS) CADRE MIMETICA 43 SP
MARSIA (MS) MARCO MIMETICA 43 SP

MARSIA (MS) TELAIO MIMETICA 43 TR
MARSIA (MS) MIMETICA 43 FRAME TR
MARSIA (MS) CADRE MIMETICA 43 TR
MARSIA (MS) MARCO MIMETICA 43 TR

Marsia (MS) - Quercia LagaMarsia (MS) - Quercia Laga
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Quercia Laga

mod. MARSIA (MS) mod. REFLEX (RFX) mod. REPLAY (RPY) mod. DEMETRA (DMT) mod. INFINITA (INF)

mod. VETRO SIMMETRICO mod. VETRO ASIMMETRICO mod. VETRO SMALL
mod. VETRO COMPLANARE

mod. VETRO LUCE A

mod. VETRO LUCE C mod. VETRO LUCE 03mod. VETRO LUCE B

mod. GEO CASERTA (GEO 06) mod. GEO LECCE (GEO 07) mod. GEO COSENZA (GEO 08) mod. GEO ISERNIA (GEO 09) mod. GEO ROMA (GEO 10)

mod. VETRO STANDARD
(vetro escluso)

mod. GEO NAPOLI (GEO 01) mod. GEO CHIETI (GEO 02) mod. GEO L’AQUILA (GEO 03) mod. GEO TERAMO (GEO 04) mod. GEO AOSTA (GEO 05)



Rovere Vicenza
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MARSIA (MS) ROVERE VICENZA SCORREVOLE INTERNO MURO CON ALLESTIMENTO EVO/ERA ACCESSORI NERI
MARSIA (MS) ROVERE VICENZA SLIDING INTERNAL WALL WITH EVO/ERA SET-UP BLACK ACCESSORIES

MARSIA (MS) ROVERE VICENZA COULISSANT INTÉRIEUR MUR AVEC ÉQUIPEMENT EVO/ERA ACCESSOIRES NOIRS
MARSIA (MS) ROVERE VICENZA PUERTA CORREDERA INTERIOR PARED MARCO EVO/ERA ACCESORIOS NEGRO

Celebra la bellezza del legno di rovere con sfumature di marrone chiaro e venature definite. 
Aggiunge calore e carattere, integrandosi perfettamente in contesti moderni e tradizionali, 
offrendo una soluzione di design che combina estetica e durabilità.

Il célèbre la beauté du chêne avec des nuances de brun clair et un grain bien défini. Il 
apporte chaleur et caractère, s’intégrant parfaitement dans les contextes modernes et 
traditionnels, offrant une solution de conception qui allie esthétique et durabilité.

Celebrates the beauty of oak with light brown hues and defined grain. It adds warmth 
and character, blending perfectly into modern and traditional contexts, offering a design 
solution that combines aesthetics and durability.

Celebra la belleza de la madera de roble con tonos de marrón claro y vetas definidas. Añade 
calidez y carácter, integrándose a la perfección en contextos modernos y tradicionales, 
ofreciendo una solución de diseño que combina estética y durabilidad.

Marsia (MS) - Rovere Vicenza



MARSIA (MS) ROVERE VICENZA TELAIO EVO ACCESORI NERI
MARSIA (MS) ROVERE VICENZA EVO FRAME BLACK ACCESSORIES
MARSIA (MS) ROVERE VICENZA CADRE EVO ACCESSOIRES NOIRS
MARSIA (MS) ROVERE VICENZA MARCO EVO ACCESORIOS NEGRO

Marsia (MS) - Rovere Vicenza
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MARSIA (MS) ROVERE VICENZA SCORREVOLE INTERNO MURO CON ALLESTIMENTO EVO/ERA ACCESSORI NERI
MARSIA (MS) ROVERE VICENZA SLIDING INTERNAL WALL WITH EVO/ERA SET-UP BLACK ACCESSORIES

MARSIA (MS) ROVERE VICENZA COULISSANT INTÉRIEUR MUR AVEC ÉQUIPEMENT EVO/ERA ACCESSOIRES NOIRS
MARSIA (MS) ROVERE VICENZA PUERTA CORREDERA INTERIOR PARED MARCO EVO/ERA ACCESORIOS NEGRO

Marsia (MS) - Rovere Vicenza
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Rovere Vicenza

mod. MARSIA (MS) mod. REFLEX (RFX) mod. REPLAY (RPY) mod. DEMETRA (DMT) mod. INFINITA (INF)

mod. VETRO SIMMETRICO mod. VETRO ASIMMETRICO

mod. VETRO LUCE 03

mod. VETRO SMALL
mod. VETRO COMPLANARE

mod. VETRO LUCE C

mod. VETRO LUCE Amod. VETRO STANDARD
(vetro escluso)

mod. VETRO LUCE B

mod. GEO CASERTA (GEO 06) mod. GEO LECCE (GEO 07) mod. GEO COSENZA (GEO 08) mod. GEO ISERNIA (GEO 09) mod. GEO ROMA (GEO 10)

mod. GEO NAPOLI (GEO 01) mod. GEO CHIETI (GEO 02) mod. GEO L’AQUILA (GEO 03) mod. GEO TERAMO (GEO 04) mod. GEO AOSTA (GEO 05)
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MARSIA (MS) CIECA TELAIO LINE SP
MARSIA (MS) PLAIN LEAF LINE SP FRAME

MARSIA (MS) VANTAIL LISSE CADRE LINE SP
MARSIA (MS) LISA MARCO LINE SP

Un colore-non colore dai toni neutri che si combina con le leggere sfumature grigio ghiaccio 
che emergono dal fondo chiaro, creando un dinamismo senza eccessi. 

Olmo Artico

Une couleur des tons neutres qui se combine avec les tons gris clair émergeant de l’arrière-
plan brillant, créant un dynamisme sans excès.

A  neutral tones colour  that combines with the light ice gray shades emerging from the 
bright background, creating a dynamism without excess.

Un color con tonos neutros que se combina con los tonos ligeros gris hielo que emergen de 
un fondo claro, creando un dinamismo sin excesos

Marsia (MS) - Olmo Artico
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MARSIA (MS) VETRO SIMMETRICO TELAIO ERA
 MARSIA (MS) SYMMETRIC GLASS LEAF ERA FRAME

 MARSIA (MS) VITRAGE SYMÉTRIQUE CADRE ERA
 MARSIA (MS) VIDRIO SIMÉTRICO MARCO ERA

GEO CHIETI (GEO 02) CIECA TELAIO ERA
GEO CHIETI (GEO 02) PLAIN LEAF ERA FRAME
GEO CHIETI (GEO 02) VANTAIL LISSE CADRE ERA
GEO CHIETI (GEO 02) LISA MARCO ERA

Marsia (MS) - Olmo ArticoGeo Chieti (GEO 02) - Olmo Artico
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A CONCENTRATION OF NATURAL SHADES THAT EVOKE THE COLOURS OF THE ARCTIC LANDSCAPES.
UNE CONCENTRÉ DE TEINTES NATURELLES QUI RAPPELLENT LES COULEURS DES PAYSAGES ARCTIQUES.

UNA CONCENTRACIÓN DE LO NATURAL EN LOS TONOS QUE EVOCAN LOS COLORES DE LOS PAISAJES ÁRTICOS.

GEO L’AQUILA (GEO 03) CIECA TELAIO EVO
GEO L’AQUILA (GEO 03) PLAIN LEAF EVO FRAME
GEO L’AQUILA (GEO 03) VANTAIL LISSE CADRE EVO
GEO L’AQUILA (GEO 03) LISA MARCO EVO

Un concentrato di natura nelle
sfumature che richiamano i

colori dei paesaggi artici.

Geo L’Aquila (GEO 03) - Olmo Artico
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GEO NAPOLI (GEO 01) CIECA TELAIO ERA
GEO NAPOLI (GEO 01) PLAIN LEAF ERA FRAME
GEO NAPOLI (GEO 01) VANTAIL LISSE CADRE ERA
GEO NAPOLI (GEO 01) LISA MARCO ERA

Geo Napoli (GEO 01) - Olmo Artico
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Olmo Artico

mod. VETRO STANDARD
(vetro escluso)

mod. VETRO SIMMETRICO mod. VETRO ASIMMETRICO mod. VETRO SMALL
         VETRO COMPLANARE 

mod. VETRO LUCE A

mod. VETRO LUCE B

mod. GEO CASERTA (GEO 06) mod. GEO LECCE (GEO 07) mod. GEO COSENZA (GEO 08) mod. GEO ISERNIA (GEO 09) mod. GEO ROMA (GEO 10)

mod. GEO NAPOLI (GEO 01) mod. GEO CHIETI (GEO 02) mod. GEO L’AQUILA (GEO 03) mod. GEO TERAMO (GEO 04) mod. GEO AOSTA (GEO 05)

mod. MARSIA (MS) mod. REFLEX (RFX) mod. REPLAY (RPY) mod. DEMETRA (DMT) mod. INFINITA (INF)

mod. VETRO LUCE C mod. VETRO LUCE 03
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 GEO TERAMO (GEO 04) CIECA TELAIO EVO
  GEO TERAMO (GEO 04) PLAIN LEAF EVO FRAME

  GEO TERAMO (GEO 04) VANTAIL LISSE CADRE EVO
  GEO TERAMO (GEO 04) LISA MARCO EVO

Olmo Baltico

La predominanza di nuances di grigio conferisce al decorato olmo baltico un’austerità 
contemporanea basata sulla forza degli elementi naturali che ricorda.

La prédominance des nuances de gris donne au décoré orme Baltique une austérité 
contemporaine basée sur la force des éléments naturels.

The predominance of gray shades give to the decorated Baltic elm contemporary austerity 
based on the strength of the natural elements.

El predominio de los tonos grises da a este color una austeridad contemporánea basada 
en la fuerza de los elementos naturales que recuerdan.

Geo Teramo (GEO 04) - Olmo Baltico
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 MARSIA (MS) CIECA SCORREVOLE INTERNO MURO MOSTRE SEMI FILO
 MARSIA (MS) PLAIN LEAF INTERNAL SLIDING DOOR SEMIFILO ARCHITRAVES

 MARSIA (MS) COULISSANTE INTERNE COUVRES JOINTS SEMIFILO
 MARSIA (MS) CORREDERA INTERIOR MOLDURAS SEMIFILO

Marsia (MS) - Olmo Baltico
MARSIA (MS) CIECA TELAIO ERA
MARSIA (MS) PLAIN LEAF ERA FRAME
MARSIA (MS) VANTAIL LISSE CADRE ERA
MARSIA (MS) LISA MARCO ERA

Marsia (MS) - Olmo Baltico
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GEO ISERNIA (GEO 09) CIECA TELAIO LINE SP
GEO ISERNIA (GEO 09) PLAIN LEAF LINE SP FRAME
GEO ISERNIA (GEO 09) VANTAIL LISSE CADRE LINE SP
GEO ISERNIA (GEO 09)  LISA MARCO LINE SP

THE PERFECT COMBINATION OF DIFFERENT PANELS CREATES LINES AND SHAPES.
LA COMBINAISON PARFAITE DE PLUSIEURS PANNEAUX CRÉE DES LIGNES ET DES FORMES.

LA PERFECTA COMBINACIÓN DE VARIOS PANELES CREAN LÍNEAS Y FORMAS.

La perfetta combinazione
di diversi pannelli

crea linee e geometrie.

Geo Isernia (GEO 09) - Olmo Baltico
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  GEO LECCE (GEO 07) TELAIO EVO VETRO ASIMMETRICO
 GEO LECCE (GEO 07) SYMMETRIC GLASS EVO FRAME

 GEO LECCE (GEO 07) CADRE EVO VITRAGE SYMÉTRIQUE
GEO LECCE (GEO 07) MARCO EVO VIDRIO SIMÉTRICO

GEO LECCE (GEO 07) CIECA TELAIO EVO
GEO LECCE (GEO 07) PLAIN LEAF EVO FRAME
GEO LECCE (GEO 07) VANTAIL LISSE CADRE EVO
GEO LECCE (GEO 07) LISA MARCO EVO

Geo Lecce (GEO 07) - Olmo BalticoGeo Lecce (GEO 07) - Olmo Baltico
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Olmo Baltico

mod. VETRO SIMMETRICO mod. VETRO ASIMMETRICO mod. VETRO SMALL
         VETRO COMPLANARE 

mod. VETRO LUCE A

mod. VETRO LUCE B

mod. GEO CASERTA (GEO 06) mod. GEO LECCE (GEO 07) mod. GEO COSENZA (GEO 08) mod. GEO ISERNIA (GEO 09) mod. GEO ROMA (GEO 10)

mod. VETRO STANDARD
(vetro escluso)

mod. GEO NAPOLI (GEO 01) mod. GEO CHIETI (GEO 02) mod. GEO L’AQUILA (GEO 03) mod. GEO TERAMO (GEO 04) mod. GEO AOSTA (GEO 05)

mod. MARSIA (MS) mod. REFLEX (RFX) mod. REPLAY (RPY) mod. DEMETRA (DMT) mod. INFINITA (INF)

mod. VETRO LUCE C mod. VETRO LUCE 03
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 GEO NAPOLI (GEO 01) TELAIO ERA
  GEO NAPOLI (GEO 01) ERA FRAME
  GEO NAPOLI (GEO 01) CADRE ERA
  GEO NAPOLI (GEO 01) MARCO ERA

Olmo Deserto

Tutta la gamma dei colori della sabbia è racchiusa nel decorato olmo deserto, che integra 
perfettamente tra loro i toni bruni freddi. 

Toute la gamme des couleurs du sable est contenue dans le décoré orme désert, qui 
intègre parfaitement entre eux  les tons bruns froid.

The whole range of the sand colours is contained in the decorated desert elm, which 
perfectly integrates among them the colda brown tones.

Toda la gama de colores de la arena está contenida en el decorado olmo deserto, que 
combina a la perfección los tonos marrones fríos.

Geo Napoli (GEO 01) - Olmo Deserto
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 MARSIA (MS) CIECA SCORREVOLE MAGIC SLIDE
 MARSIA (MS) PLAIN LEAF MAGIC SLIDE

 MARSIA (MS) VANTAIL LISSE COULISSANTE MAGIC SLIDE
 MARSIA (MS) LISA CORREDERA MAGIC SLIDE

MARSIA (MS) CIECA TELAIO LINE SP
MARSIA (MS) PLAIN LEAF LINE SP FRAME
MARSIA (MS) VANTAIL LISSE CADRE LINE SP
MARSIA (MS) LISA MARCO LINE SP

Marsia (MS) - Olmo Deserto Marsia (MS) - Olmo Deserto
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GEO AOSTA (GEO 05) CIECA TELAIO ERA
GEO AOSTA (GEO 05) PLAIN LEAF ERA FRAME
GEO AOSTA (GEO 05) VANTAIL LISSE CADRE ERA
GEO AOSTA (GEO 05) LISA MARCO ERA

THE COLDEST SHADES OF BROWN TONES.
LES NUANCES LES PLUS FROIDES DES TONS BRUNS.

LAS GRADACIONES MÁS FRÍAS DE LOS TONOS MARRONES.

Le gradazioni più fredde
dei toni bruni.

Geo Aosta (GEO 05) - Olmo Deserto
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 GEO COSENZA (GEO 08) CIECA SCORREVOLE ESTERNO MURO
 GEO COSENZA (GEO 08) PLAIN LEAF EXTERNAL SLIDING DOOR

 GEO COSENZA (GEO 08) VANTAIL LISSE COULISSANTE EXTÉRIEURE MUR
 GEO COSENZA (GEO 08) LISA CORREDERA EXTERIOR

GEO COSENZA (GEO 08) CIECA TELAIO ERA
GEO COSENZA (GEO 08) PLAIN LEAF ERA FRAME
GEO COSENZA (GEO 08) VANTAIL LISSE CADRE ERA
GEO COSENZA (GEO 08) LISA MARCO ERA

Geo Cosenza (GEO 08) - Olmo DesertoGeo Cosenza (GEO 08) - Olmo Deserto
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Olmo Deserto

mod. VETRO LUCE C mod. VETRO LUCE 03

mod. VETRO SIMMETRICO mod. VETRO ASIMMETRICO mod. VETRO SMALL
         VETRO COMPLANARE 

mod. VETRO LUCE A

mod. VETRO LUCE B

mod. GEO CASERTA (GEO 06) mod. GEO LECCE (GEO 07) mod. GEO COSENZA (GEO 08) mod. GEO ISERNIA (GEO 09) mod. GEO ROMA (GEO 10)

mod. VETRO STANDARD
(vetro escluso)

mod. GEO NAPOLI (GEO 01) mod. GEO CHIETI (GEO 02) mod. GEO L’AQUILA (GEO 03) mod. GEO TERAMO (GEO 04) mod. GEO AOSTA (GEO 05)

mod. MARSIA (MS) mod. REFLEX (RFX) mod. REPLAY (RPY) mod. DEMETRA (DMT) mod. INFINITA (INF)
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GEO CHIETI (GEO 02) CIECA TELAIO EVO
GEO CHIETI (GEO 02) PLAIN LEAF EVO FRAME

GEO CHIETI (GEO 02) VANTAIL LISSE CADRE EVO
GEO CHIETI (GEO 02) LISA MARCO EVO

Canaletto

Un colore che dal principio appare delicato e un momento dopo è già intenso. Le sfumature 
più chiare ai bordi gradualmente si fondono in una tonalità più scura al centro. Canaletto è 
il colore che evoca relax e dinamismo, momenti che si alternano nella realtà di tutti i giorni.

Lorsque on regarde Canaletto, d’abord cette couleur apparait faible mais d’un coup sa 
intensité augmente.  Près du bord, les nuances sont claires puis se mélangent graduellement  
jusqu’au centre, où devient sombres. C’est pour cela, que Canaletto évoque clairement 
relax et dynamisme, par la même alternance qu’on observe aussi dans la vie quotidienne.

There is a colour that initially appears as a delicate one, and suddenly gets incredibly 
intense. Near the edges its shades look pale but they gradually become a unique darker 
tone in the middle of the surface. Canaletto is the colour that evokes relax and dynamism, 
both peaceful and frantic moments we experience every day. 

Un color cuyos tonos al principio parecen delicados y poco después intensos. Las sombras 
son más suaves cerca de el borde, pero se convierten en un tono mas obscuro en el medio. 
Canaletto es el color que invoca relax y dinamismo, momentos que se alternan cada día.

Geo Chieti (GEO 02) - Canaletto



THE SOBER WOODEN FRAME AND TRANSPARENT GLASS DOOR TURNS INTO A STYLISH DIVISION BETWEEN TWO ADJACENT 
AREAS, INSPIRING A BRAND NEW VISION OF HOME INTERIOR DESIGN.  
GRÂCE AU PROFIL SOBRE ET À LA TRANSPARENCE DU VERRE, C’EST POSSIBLE SÉPARER DEUX PIÈCES COMMUNICANTES AVEC 
GOÛT ET AU MÊME TEMPS DÉCOUVRIR LES ESPACES INTÉRIEURS SOUS UNE NOUVELLE PERSPECTIVE. 
GRACIAS AL MARCO MINIMALISTA Y LA TRANSPARENCIA DEL VIDRO, ES POSIBLE DIVIDIR CON ESTILO DIFERENTES ZONAS EN 
UN MISMO AMBIENTE Y AL MISMO TIEMPO DESCUBRIR UNA NUEVA VISION DE LOS AMBIENTES.   

Grazie al telaio minimal e alla 
presenza del vetro, è possibile 
dividere, con stile, due zone distinte 
e scoprire al tempo stesso una nuova 
“visione” degli ambienti.

188 189

PANORAMA CON ANTA VERNICIATO BROWN VETRO BRONZO TELAIO EVO
PANORAMA WITH BROWN PAINTED DOOR BRONZO GLASS EVO FRAME

PANORAMA CON HOJA DE PUERTA PINTADO MARRÓN CRISTAL BRONZO MARCO EVO
PANORAMA AVEC PORTE PEINTE MARRON VERRE BRONZO CADRE EVO

Panorama - Canaletto
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PANORAMA SCORREVOLE PARALLELO 4 ANTE CON ANTE OX NERO VETRO TRASPARENTE BRONZO
 PANORAMA PARALLEL SLIDING 4 DOORS OX BLACK AND BRONZO TRANSPARENT GLASS DOORS
PANORAMA CORREDERA PARALELA 4 PUERTAS OX NEGRO Y CRISTAL TRANSPARENTE BRONZO
PANORAMA COULISSANT PARALLÈLE 4 PORTES AVEC PORTES OX NOIR VERRE TRANSPARENT BRONZO

Panorama - Canaletto
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MARSIA (MS) VETRO LUCE B TELAIO EVO 
MARSIA (MS) VETRO LUCE B EVO FRAME
MARSIA (MS) VETRO LUCE B CADRE EVO
MARSIA (MS) VETRO LUCE B MARCO EVO

MARSIA (MS) CIECA TELAIO EVO
MARSIA (MS) BLIND EVO FRAME
MARSIA (MS) LISSE CADRE EVO
MARSIA (MS) CIEGA MARCO EVO

Marsia (MS) - CanalettoMarsia (MS) - Canaletto
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GEO ISERNIA (GEO 09) CIECA TELAIO EVO
GEO ISERNIA (GEO 09) PLAIN LEAF EVO FRAME
GEO ISERNIA (GEO 09) VANTAIL LISSE CADRE EVO
GEO ISERNIA (GEO 09) LISA MARCO EVO

A PALE COLOUR THAT SUDDENLY GETS VIBRANT, RESULTING IN A SPARK THAT IGNITES A FLAME AND MAKES EVERYTHING 
WARM AND INCREDIBLY COSY. 

LA COULEUR FAIBLE QUE SE RAVIVE, DONC S’ORIGINE UNE FLAMME QUI REND TOUT CE QUI NOUS ENTOURE CHALEUREUX ET 
ACCUEILLANT.   

COLOR TENUE, QUE SE TRANSFORMA EN ALGO VIBRANTE, LO QUE ORIGINA UNA LLAMA VIVA. EL RESULTADO FINAL ES UN 
AMBIENTE CÁLIDO Y ACOGEDOR.

Un colore tenue che si ravviva,
originando quella scintilla

che invade e rende l’ambiente
circostante caldo e accogliente.

Geo Isernia (GEO 09) - Canaletto
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Canaletto

mod. MARSIA (MS) mod. REFLEX (RFX) mod. REPLAY (RPY) mod. DEMETRA (DMT) mod. INFINITA (INF)

mod. VETRO SIMMETRICO mod. VETRO ASIMMETRICO mod. VETRO SMALL
mod. VETRO COMPLANARE

mod. VETRO LUCE A

mod. VETRO LUCE B

mod. GEO CASERTA (GEO 06) mod. GEO LECCE (GEO 07) mod. GEO COSENZA (GEO 08) mod. GEO ISERNIA (GEO 09) mod. GEO ROMA (GEO 10)

mod. VETRO STANDARD
(vetro escluso)

mod. GEO NAPOLI (GEO 01) mod. GEO CHIETI (GEO 02) mod. GEO L’AQUILA (GEO 03) mod. GEO TERAMO (GEO 04) mod. GEO AOSTA (GEO 05)

mod. VETRO LUCE C mod. VETRO LUCE 03
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 GEO NAPOLI (GEO 01) CIECA TELAIO EVO
 GEO NAPOLI (GEO 01) PLAIN LEAF EVO FRAME

 GEO NAPOLI (GEO 01) VANTAIL LISSE CADRE EVO
 GEO NAPOLI (GEO 01) LISA MARCO EVO

Rovere City 3D

La linearità dell’effetto rovere esalta il chiaroscuro delle molteplici gradazioni di grigio e 
tortora, per uno stile contemporaneo e metropolitano.

La linéarité de l’effet  chêne améliore le contraste des nombreuses nuances de gris et 
tortora pour un style contemporain et métropolitain.

The linearity of the oak effect enhances the contrast of the many shades of gray and tortora 
for a contemporary and metropolitan style.

La linealidad del efecto roble exalta el claroscuro de los muchos tonos de gris para un estilo 
contemporáneo y metropolitano.

Geo Napoli (GEO 01) - Rovere City 3D
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 GEO LECCE (GEO 07) VETRO SMALL TELAIO ERA
 GEO LECCE (GEO 07) SMALL GLASS ERA FRAME

 GEO LECCE (GEO 07) VITRAGE SMALL CADRE ERA
 GEO LECCE (GEO 07) VIDRIO SMALL MARCO ERA

GEO LECCE (GEO 07) CIECA TELAIO ERA
GEO LECCE (GEO 07) PLAIN LEAF ERA FRAME
GEO LECCE (GEO 07) VANTAIL LISSE CADRE ERA
GEO LECCE (GEO 07) LISA MARCO ERA

Geo Lecce (GEO 07) - Rovere City 3DGeo Lecce (GEO 07) - Rovere City 3D
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MARSIA (MS) CIECA CON INSERTI ORIZZONTALI 200 TELAIO LINE SP
MARSIA (MS) PLAIN LEAF HORIZONTAL INSERTS 200 LINE SP FRAME
MARSIA (MS) VANTAIL LISSE INSERTS HORIZONTALTALES 200 CADRE LINE SP
MARSIA (MS) LISA INSERTOS HORIZONTALES 200 MARCO LINE SP

SHADES OF GRAY TRANSMIT AUSTERITY AND CONTEMPORANEITY.
LES NUANCES DE GRIS TRANSMETTENT AUSTÉRITÉ ET  CONTEMPORANÉITÉ.

LAS TONALIDADES DE GRIS TRASMITEN AUSTERIDAD Y CONTEMPORANEIDAD. 

Le gradazioni del grigio
trasmettono austerità e

contemporaneità.

Marsia (MS) - Rovere City 3D
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 GEO ISERNIA (GEO 09) TELAIO STANDARD CIECA VERSIONE ROTEA
 GEO ISERNIA (GEO 09) STANDARD FRAME PLAIN LEAF ROTEA VERSION

 GEO ISERNIA (GEO 09) CADRE STANDARD VANTAIL LISSE-ROTEA
 GEO ISERNIA (GEO 09) MARCO ESTÁNDAR LISA-ROTEA

GEO ISERNIA (GEO 09) CIECA TELAIO STANDARD
GEO ISERNIA (GEO 09) PLAIN LEAF STANDARD FRAME
GEO ISERNIA (GEO 09) VANTAIL LISSE CADRE STANDARD
GEO ISERNIA (GEO 09)  LISA MARCO ESTÁNDAR

Geo Isernia (GEO 09) - Rovere City 3DGeo Isernia (GEO 09) - Rovere City 3D
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Rovere City 3D

mod. VETRO LUCE B mod. VETRO LUCE C mod. VETRO LUCE 03

mod. VETRO LUCE Amod. VETRO SIMMETRICO mod. VETRO ASIMMETRICO mod. VETRO SMALL
         VETRO COMPLANARE 

mod. GEO CASERTA (GEO 06) mod. GEO LECCE (GEO 07) mod. GEO COSENZA (GEO 08) mod. GEO ISERNIA (GEO 09) mod. GEO ROMA (GEO 10)

mod. VETRO STANDARD
(vetro escluso)

mod. GEO NAPOLI (GEO 01) mod. GEO CHIETI (GEO 02) mod. GEO L’AQUILA (GEO 03) mod. GEO TERAMO (GEO 04) mod. GEO AOSTA (GEO 05)

mod. MARSIA (MS) mod. REFLEX (RFX) mod. REPLAY (RPY) mod. DEMETRA (DMT) mod. INFINITA (INF)
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 LINEA (LN) CIECA TELAIO STANDARD
  LINEA (LN) PLAIN LEAF STANDARD FRAME

  LINEA (LN) VANTAIL LISSE CADRE STANDARD
  LINEA (LN) LISA CUADRO ESTÁNDAR

  LINEA (LN) ГЛУХАЯ КОРОБ STANDARD

Noce Nazionale

Inconfondibile, affidabile e versatile, il noce nazionale è il colore della tradizione con i suoi 
marroni caldi misti a leggere tendenze al nero.

Unique, fiable et polyvalent, le noyer italien est la couleur de la tradition avec ses bruns 
chauds mélangés à des tons noirs légers.

Unique, reliable and versatile, the Italian walnut is the colour of tradition with its warm 
browns mixed to light  black tones.

Inconfundible, fiable y versátil,el noce nazionale es el color de la tradición, con sus 
marrones cálidos mixtos y ligeras tendencias al negro.

Универсальный и знакомый всем noce nazionale – это цвет традиций с его оттенками 
тёплого коричневого с легким намеком на стремление к черному.

Linea (LN) - Noce Nazionale
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DEMETRA (DMT) CIECA TELAIO SCORREVOLE SCRIGNO MOSTRE STANDARD
DEMETRA (DMT) PLAIN LEAF SLIDING DOOR STANDARD ARCHITRAVES
DEMETRA (DMT) VANTAIL LISSE COULISSANTE COUVRES JOINTS STANDARD
DEMETRA (DMT) LISA CORREDERA MOLDURAS ESTÁNDAR
DEMETRA (DMT) ГЛУХАЯ КОРОБ КУПЕ SCRIGNO НАЛИЧНИКИ STANDARD

Demetra (DMT) - Noce Nazionale
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INFINITA (INF) CIECA TELAIO STANDARD
INFINITA (INF) PLAIN LEAF STANDARD FRAME
INFINITA (INF) VANTAIL LISSE CADRE STANDARD
INFINITA (INF) ГЛУХАЯ КОРОБ STANDARD

THE COMFORTING COLOUR OF THE ITALIAN TRADITION. 
LA COULEUR RÉCONFORTANTE DE LA TRADITION ITALIENNE.

EL COLOR TRANQUILIZADOR DE LA TRADICIÓN ITALIANA.
УБЕДИТЕЛЬНЫЙ ЦВЕТ ИТАЛЬЯНСКОЙ ТРАДИЦИИ.

Il colore rassicurante
della tradizione italiana.

Infinita (INF) - Noce Nazionale



214 215

Noce Nazionale

mod. VETRO SIMMETRICO mod. VETRO ASIMMETRICO mod. VETRO SMALL
         VETRO COMPLANARE 

mod. VETRO LUCE A mod. VETRO LUCE B mod. VETRO LUCE C

mod. INFINITA (INF) mod. VETRO STANDARD
(vetro escluso)

mod. LINEA (LN) mod. REFLEX (RFX)mod. MARSIA (MS) mod. REPLAY (RPY) mod. DEMETRA (DMT) mod. VETRO LUCE 03
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ACCESSORI PER PORTE
DOOR ACCESSORIES \ ACCESSOIRES DE PORTE \ ACCESORIOS DE PUERTA 

MANIGLIE E SERRATURE PER PORTA SCORREVOLE
HANDLES AND LOCKS FOR SLIDING DOORS \ POIGNÉES ET SERRURES POUR PORTES COULISSANTES
MANIJAS Y CERRADURAS PARA PUERTAS CORREDERAS 

CERNIERA ANUBA 
 

Di serie:
TELAIO STANDARD

Colori disponibili

KIT MANIGLIETTA TONDA
A VASCHETTA AD INCASSO

(senza serratura) 

Disponibile:
PORTA SCORREVOLE

Colori disponibili

CERNIERA A SCOMPARSA 
REGISTRABILE 
K6100

Di serie:
MIMETICA 28 EFFICIENT
STANDARD  28 EFFICIENT

Colori disponibili

KIT MANIGLIETTA QUADRA
A VASCHETTA AD INCASSO
(senza serratura)

Optional:
PORTA SCORREVOLE

Colori disponibili

CERNIERA A SCOMPARSA
PIVOT

Di serie:
TELAIO EVO

Colori disponibili Cromo
Satinato

Cromo
Satinato OttoneNichel Nero

NeroOttoneCromo
Satinato

di serie

Bronzo

NeroOttoneCromo
Satinato

di serie

Bronzo Bianco

Bianco

Cromo
Satinato

di serie

Cromo
Satinato Ral 9010Ral 9005

Bianco

KIT SERRATURA A GANCIO
L/O PER SCORREVOLE

Disponibile:
PORTA SCORREVOLE

Colori disponibili

KIT MANIGLIETTA QUADRA
A VASCHETTA AD INCASSO
(con serratura L/O)

Optional:
PORTA SCORREVOLE

Colori disponibiliCromo
Satinato OttoneNichel NeroBiancoCromo

Satinato OttoneNichel Bronzo Nero

di serie

NICCHIA DUPLEX
(senza serratura)

Optional:
VERSIONE SCORREVOLE

Colori disponibili Cromo
Satinato

di serie

NeroRame Bianco

CERNIERA A SCOMPARSA 
REGISTRABILE 
ANSELMI

Di serie:
TELAIO ERA

Colori disponibili

CERNIERA A SCOMPARSA 
REGISTRABILE 
AGB

Di serie:
TELAIO STANDARD PLUS
TELAIO DESIGN 020
TELAIO LINE SP
TELAIO LINE TR
MIMETICA 43

Optional:
NOVA GHIBLI 80
NOVA GHIBLI 50 MINIMAL

Colori disponibili

CERNIERA ANUBA ALLUMINIO
OX ARGENTO

Di serie:
NOVA GHIBLI 80

NOVA GHIBLI 50 MINIMAL

Colori disponibili

Cromo
Satinato

di serie

OttoneNichel Bronzo Nero

Cromo
Satinato

di serie

OttoneNichel Bronzo Nero

Bianco

Bianco

Bianco

Nero Bianco



218 219

KIT SERRATURA YALE
PER SCORREVOLE

Optional:
PORTA SCORREVOLE

Colori disponibili

KIT MANIGLIETTA QUADRA
A VASCHETTA AD INCASSO
(con serratura yale)

Optional:
PORTA SCORREVOLE

Colori disponibiliNero

NICCHIA RETTANGOLARE
(senza serratura) 

Optional:
TELAIO MIMETICA 43

VERSIONE CABIN

Colori disponibili

POMELLINO FISSO TONDO
Ø 30 mm

Optional:
VERSIONE CABIN

Colori disponibili

PENDOLO
(senza serratura)

Optional:
VERSIONE CABIN

Colori disponibili

POMELLINO FISSO QUADRO
2,5x2,5 cm

Optional:
VERSIONE CABIN

Colori disponibili

KIT SERRATURA DUPLEX

Optional:
PORTA SCORREVOLE
PORTA BATTENTE

Colori disponibili

Cromo
Satinato

di serie

Cromo
Satinato

di serie

Bianco

Ottone

Nichel Nero

Cromo
Satinato

Cromo
Satinato Ottone

MANIGLIE E POMELLI
HANDLES AND KNOBS \ POIGNÉES ET BOUTONS \ MANILLAS Y PERILLAS 

SERRATURE PER PORTA SCORREVOLE
LOCKS FOR SLIDING DOORS \ SERRURES POUR PORTES COULISSANTES \ CERRADURAS PARA PUERTAS CORREDERAS 

KIT SERRATURA A GANCIO
CON CHIAVE PIEGHEVOLE 

Optional:
PORTA SCORREVOLE

Colori disponibili

KIT MANIGLIETTA QUADRA
A VASCHETTA AD INCASSO
(con serratura
e chiave pieghevole)

Optional:
PORTA SCORREVOLE

Colori disponibiliCromo
Satinato OttoneNichel Bronzo Nero Cromo

Satinato OttoneNichel NeroBiancoBianco

Cromo
Satinato OttoneNichel NeroBiancoBianco

KIT MANIGLIA DUPLEX L/O

Optional:
PORTA SCORREVOLE

PORTA BATTENTE

Colori disponibili Cromo
Satinato

di serie

NeroRame Bianco

Cromo
Satinato

di serie

Nichel

Cromo
Satinato

di serie

OttoneNichel Bronzo

di serie



220 221

MANIGLIA BASICA

Optional

Colori disponibili

MANIGLIA MORGAN
Optional

Colori disponibili

MANIGLIA SINUOSA

Optional

Colori disponibili

MANIGLIA CARLO PATENT
Optional

Colori disponibili

MODELLO SINUOSA R/B

Standard 

MODELLO CARLO R/B

Standard

MODELLO BASICA R/B

Standard

MODELLO MORGAN R/B

Standard

MODELLO SINUOSA YALE R/B

Optional

MODELLO CARLO R/B
YALE

Optional

MODELLO BASICA YALE R/B

Optional

MODELLO MORGAN R/B YALE

Optional

MODELLO SINUOSA L/O R/B

Optional

MODELLO CARLO R/B
BAGNO

Optional

MODELLO BASICA L/O R/B

Optional

MODELLO MORGAN R/B
BAGNO

Optional
Argento

di serie

Nero
OpacoBronzo Ottone BronzoArgento

di serie

Cromo
Satinato

di serie

OttoneNichel Argento

di serie

Nero Bianco

MANIGLIE
HANDLES \ POIGNÉES \ MANIJAS 

Nero
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SERRATURE PER PORTA A BATTENTE
LOCKS FOR SWING DOORS \ SERRURES POUR PORTES BATTANTES \ CERRADURAS PARA PUERTAS BATIENTES

SERRATURA MAGNETICA
CON CHIAVE 

Di serie:
TELAIO STANDARD 

TELAIO STANDARD PLUS
TELAIO DESIGN 020

TELAIO ERA
TELAIO EVO

TELAIO LINE SP
TELAIO LINE TR

MIMETICA 43

Colori disponibili

SERRATURA PATENT YALE
(Entrata 70 mm)

Optional:
TELAIO STANDARD 

Colori disponibili

SERRATURA MAGNETICA L/O

Optional:
TELAIO STANDARD 

TELAIO STANDARD PLUS
TELAIO DESIGN 020

TELAIO ERA
TELAIO EVO

TELAIO LINE SP
TELAIO LINE TR

MIMETICA 43

Colori disponibili

SERRATURA MAGNETICA YALE

Optional:
TELAIO STANDARD 

TELAIO STANDARD PLUS
TELAIO DESIGN 020

TELAIO ERA
TELAIO EVO

TELAIO LINE SP
TELAIO LINE TR

MIMETICA 43

Colori disponibili

Cromo
Satinato OttoneNichel Bronzo Nero

Bianco Marrone Trasparente

PALETTO A LEVA PER ANTA
CHE ATTENDE

Di serie:
SU PORTE A DUE ANTE
BATTENTE

Colori disponibili

CALAMITA MAGNETICA
DI CHIUSURA ESTERNO

Di serie:
MIMETICA 28 EFFICIENT

STANDARD 28 EFFICIENT
DESIGN 020 28 EFFICENT

Colori disponibili

CALAMITA MAGNETICA
DI CHIUSURA INCASSO

Di serie:
CABIN
CABIN PULL 

Optional:
MIMETICA 28 EFFICIENT
STANDARD 28 EFFICIENT
DESIGN 020 28 EFFICENT

Colori disponibili

Cromo
Satinato

di serie

OttoneNichel Bronzo

di serie

Cromo
Satinato

di serie

OttoneNichel Bronzo Nero Bianco

Cromo
Satinato

di serie

OttoneNichel Bronzo Nero Bianco

Cromo
Satinato

di serie

OttoneNichel Bronzo Nero Bianco
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APERTURE SPECIALI
SPECIAL OPENINGS \ OUVERTURES SPÉCIALES \ APERTURAS ESPECIALES 

KIT PIEGA

Optional:
TELAIO STANDARD 

TELAIO EVO
TELAIO LINE SP
TELAIO LINE TR

MIMETICA 43

Colori disponibili

KIT NOVA LIBRA

Optional:
TELAIO STANDARD 

TELAIO ERA
TELAIO EVO

TELAIO LINE SP
TELAIO LINE TR

MIMETICA 43

Colori disponibili

KIT ROVESCIA

Optional:
TELAIO ERA
TELAIO EVO

TELAIO LINE TR

Colori disponibili
(solo serratura e maniglia)

Cromo
Satinato

di serie

Ottone

Cromo
Satinato

di serie

Ottone

Cromo
Satinato

MANIGLIETTA QUADRA

Optional:
PER 
KIT NOVA LIBRA
KIT ROVESCIA

Colori disponibili
Cromo

Satinato OttoneNichel

MANIGLIE
HANDLES \ POIGNÉES \ MANIJAS

VITORIA

Ottone lucido
Cromo satinato
Cromo lucido

DIANA

Cromo satinato
Cromo lucido
Super inox satinato
Super antracite satinato

BERGAMO

Cromo satinato
Cromo lucido
Ottone lucido
Nero satinato

ATLANTA

Cromo satinato
Cromo lucido
Bianco
Bronzo
Nero

PEPE

Cromo satinato
Cromo lucido
Bianco
Bronzo
Nero

LOS ANGELES

Cromo satinato
Cromo lucido
Oro lucido

SICURA

Acciaio Inox
PVC nera
PVC B.ca
Alluminio argento

Nero Bianco

Nero Bianco Nero Bianco

WIND

Cromo satinato
Cromo lucido
Bianco
Bronzo
Nero
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WAVE SENZA CHIAVE

Nero satinato
Nero opaco
Bianco opaco

TOTAL LOOK

Disoponibile in tutte le finiture 

SERY

Cromo lucido
Cromo satinato
Nero

SIMON

Bronzo graffiato
Cromo lucido/satinato
Cromo lucido
Cromo satinato
Oro lucido

TIFFANIS

Bianco
Cromo lucido/satinato
Cromo satinato
Nero

ALICE

Cromo lucido
Nero
Oro lucido

ANTEA

Ottone lucido/satinato
Cromo lucido/satinato

COUNTRY

Cromo satinato
Ottone

DERBY

Bronzo graffiato
Cromo lucido
Cromato satinato
Ottone

DIAMOND

Cromo lucido
Cromo satinato
Ottone

H5

Cromo lucido
Cromo satinato
Nero

HOLIDAY

Cromo lucido/satinato
Cromo lucido
Cromo satinato
Nero

MILLENIUM

Cromo lucido
Ottone

MANIGLIE
HANDLES \ POIGNÉES \ MANIJAS

PLANET Q

Cromo satinato
Cromo lucido
Oro lucido

WAVE TIPO BAGNO

Nero satinato
Nero opaco
Bianco opaco

WAVE YALE

Nero satinato
Nero opaco
Bianco opaco

TREND

Cromo satinato
Cromo lucido

mod. BICOLORE

Cromo satinato / Cromo lucido
Oro lucido / satinato
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STRIP

Cromo satinato
Cromo lucido
Ottone

NADIA

Cromo satinato
Cromo lucido
Cromo lucido/satinato
Ottone

FILA

Ottone satinato
Cromo satinato
Cromo lucido
Nickel satinato
Ottone
Nero

HELICE

Ottone satinato
Cromo satinato
Cromo lucido
Nickel satinato

PIN

Cromo satinato
Cromo lucido

VOL. LA

Cromo satinato
Cromo lucido
Marrone

MANIGLIE
HANDLES \ POIGNÉES \ MANIJAS

SPACE Q

Cromato / cromato opaco
Cromato opaco
Superinox satinato

NOVELLA

Superoro lucido
Ottone satinato
Cromato
Cromato opaco
Superinox satinato

ADAMANT

Biocromo lucido
Cromato opaco
Supernichel satinato

TOTAL

Cromo lucido
Cromato opaco
Superinox  satinato

BLADE

Biocromo lucido
Cromato opaco
Biocromo satinato
Superinox satinato

ONDA

Superoro lucido
Oro satinato
Cromato lucido
Cromato opaco
Superinox satinato
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GAMMA COLORI
COLOR RANGE \ GAMME DE COULEURS \ RANGO DE COLORES

BIANCO FRASSINO

QUERCIA MAIELLA 4D

QUERCIA CALDERONE 4D

BIANCO

BIANCO SCULTURA

BIANCO WALL

CARACALLA NATURALE

CARACALLA SCURO

NUVOLA LAC

NUVOLA WALL

CAPPUCCINO LAC

CAPPUCCINO WALL

OLMO DESERTO

QUERCIA GRAN SASSO 4D

OLMO BALTICO

CANALETTO

OLMO ARTICO

ROVERE CITY 3DQUERCIA LAGA 4D

ROVERE VICENZA

NOCE NAZIONALE



INSERTI
INSERTS \ INSERTS \ INSERTOS

INSERTI MILANO 2032 INSERTI PADOVA 2054

INSERTI CATANIA 2055 INSERTI AVELLINO 2056 INSERTI LIVORNO 2057 INSERTI PALERMO 2058

INSERTI CHIETI 2042 INSERTI TORINO 2048 INSERTI ROMA 2049

INSERTI FIRENZE 2060
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Cromo
Satinato OttoneCromo

Lucido Inox bond Tungsteno

INSERTI ORIZZONTALI 120

INSERTI ORIZZONTALI 200 UN INSERTO VERTICALE LATO 
MANIGLIA

UN INSERTO VERTICALE LATO 
CERNIERA

DUE INSERTI VERTICALI

UN INSERTO ORIZZONTALE DUE INSERTI ORIZZONTALI TRE INSERTI ORIZZONTALI QUATTRO INSERTI ORIZZONTALI

*Applicazione inserti valido per i modelli LN e MS in tutti i decorati
Inserts application good for models LN and MS in all decors
Application des inserts bonne pour les modèles LN et MS tous les couleurs
Aplicación de insertos bueno para modelos LN y MS todos los colores

COLORI DISPONIBILI INSERTI
INSERTS COLORS AVAILABLE \ COULEURS DES INSERTS DISPONIBLES \ COLORES DE INSERTOS DISPONIBLES



VETRI SATINATI COLORATI
SATIN COLORED GLASS \ VITRAGE COLORÉ SATINÉ \ VIDRIO COLOREADO SATINADO

col. TRASPARENTE

col. BRONZO SATINATO

col. BIANCO SATINATOcol. BIANCO LATTE col. BLU SATINATO

MADRAS UADI MADRAS FLOS MADRAS FILI

VETRI SATINATI DECORATI
SATIN GLASS WITH DECOR \ VITRAGE AVEC DÉCOR SATINÉ \ VIDRIO SATINADO CON DECORACIÓN

LIVERY MANHATTAN

VETRI SATINATI DECORATI
SATIN GLASS WITH DECOR \ VITRAGE AVEC DÉCOR SATINÉ \ VIDRIO SATINADO CON DECORACIÓN

CORALLINE CROSSED FUZZY

FABRIC FUZZY

234 235

col. VERDE SATINATO col. GRIGIO SATINATO



CELSIUS

NANTAHALA  TONES PISIS

QUADRIO

TREE

STRUCTURE

VETRI SATINATI DECORATI
SATIN GLASS WITH DECOR \ VITRAGE AVEC DÉCOR SATINÉ \ VIDRIO SATINADO CON DECORACIÓN

VETRI SATINATI DECORATI
SATIN GLASS WITH DECOR \ VITRAGE AVEC DÉCOR SATINÉ \ VIDRIO SATINADO CON DECORACIÓN

mod. MODENA mod. PISA mod. ROMA mod. TORINO mod. ANCONA

mod. PERUGIA mod. CHIETI mod. PARMA mod. MILANO mod. PALERMO

mod. FIRENZE mod. NAPOLI mod. GENOVA mod. PESCARA
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TELAIO STANDARD

TELAIO STANDARD MOSTRA ESTERNA SEMIFILO

TELAI
DOOR FRAMES \ CADRE DE PORTES \ MARCOS
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TELAIO STANDARD PLUS

TELAIO DESIGN 020
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TELAIO EVO - SILVER LINE

TELAIO EVO TELAIO ERA 022

TELAIO ERA - SILVER LINE



TELAIO LINE SP (Spingere) PORTA MIMETICA 43 TR (Tirare)

MIMETICA 43 SP (Spingere)

243242



NOVA GHIBLI 80

NOVA GHIBLI 80 SCORREVOLE INTERNO MURO

NOVA GHIBLI 50 MINIMAL

MIMETICA 28 EFFICIENT
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STANDARD 28 EFFICIENT

DESIGN 28 EFFICIENT
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LE IMMAGINI PRESENTI NEL CATALOGO SONO DA RITENERSI PURAMENTE ILLUSTRATIVE. LE EVENTUA-
LI DIFFORMITÀ RISCONTRATE NELLE ESSENZE, NEI COLORI O NELLE LAVORAZIONI, VANNO INTESE 
COME ELEMENTO DI ARTIGIANALITÀ E VANNO ATTRIBUITE ALLE CARATTERISTICHE INTRINSECHE DEL 
LEGNO. 
L’IMPEGNO DELLA PAIL È COMUNQUE QUELLO DI MANTENERE INVARIATA L’ESTETICA E LA QUALITÀ 
STRUTTURALE DI OGNI MODELLO.

THE IMAGES IN THE CATALOGUE ARE PURELY ILLUSTRATIVE. ANY DISCREPANCIES FOUND IN THE 
ESSENCES, COLOURS OR WORKMANSHIP ARE TO BE UNDERSTOOD AS AN ELEMENT OF CRAFTS-
MANSHIP AND CAN BE ATTRIBUTED TO THE INTRINSIC CHARACTERISTICS OF THE WOOD.
PAIL’S COMMITMENT  IS STILL TO MAINTAIN THE SAME AESTHETIC AND STRUCTURAL QUALITY OF 
EACH MODEL.

LES IMAGES DANS LE CATALOGUE SONT PUREMENT ILLUSTRATIVES. TOUT ÉCART DANS LES ESSEN-
CES, DE COULEURS OU DE FABRICATION DOIVENT ÊTRE COMPRIS COMME UN ÉLÉMENT DE L’ARTISA-
NAT ET PEUVENT ÊTRE ATTRIBUÉES À DES CARACTÉRISTIQUES INTRINSÈQUES DU BOIS.
L’ENGAGEMENT DE PAIL EST TOUJOURS DE MAINTENIR LA MÊME QUALITÉ ESTHÉTIQUE ET STRUCTU-
RELLE DE CHAQUE MODÈLE.

LAS IMÁGENES EN EL CATÁLOGO TIENEN UN CARACTER PURAMENTE PARA FINES ILUSTRATIVOS. 
CUALQUIER DISCREPANCIAS ENCONTRADAS EN LAS ESENCIAS, COLORES O MADERA, DEBERÍA EN-
TENDERSE COMO UN ELEMENTO DE LA ARTESANÍA, Y SE PUEDE ATRIBUIR A LAS CARACTERÍSTICAS 
INTRÍNSECAS DE LA MADERA.
EL COMPROMISO DE PAIL ES, SIN EMBARGO, DE MANTENER SIN CAMBIOS LA CALIDAD ESTÉTICA Y 
ESTRUCTURAL DE CADA MODELO.
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